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Sveučilišta Josipa Jurja 
Strossmayera u Osijeku. 
U skladu s navedenim 
funkcijama i zadacima, 
Knjižnica se razvija kao 
javna općeznanstvena 
knjižnica polivalentnih 
sadržaja.
Knjižnica je trenutačno 
u postupku razdvajanja 
i osamostaljivanja 
navedenih funkcija 
do potpunog 
fizičkog odvajanja 
na dvije zasebne 
ustanove: Gradsku 
knjižnicu kao javnu 
narodnu knjižnicu 
općeznanstvenog tipa 
i Sveučilišnu knjižnicu 
na novoj lokaciji 
sveučilišnog kampusa. 
Knjižnica djeluje 
na matičnoj lokaciji 
Europska avenija 24 i 
četiri gradske lokacije: 
Donji grad, Industrijska 
četvrt, Retfala i Jug 
II. Od prosinca 2001. 
godine u sklopu 
Knjižnice djeluje i 
bibliobusna služba sa 7 
stajališta: Josipovac 1. i 
2., Višnjevac, Tenja 1. i 

2., Sarvaš i Klisa.

KNJIŽNICA S DVOJNOM 
FUNKCIJOM

Danas Gradska i sveučilišna 
knjižnica Osijek (GISKO) 
djeluje kao knjižnica s 
dvojnom funkcijom:
• središnja gradska narodna 
knjižnica Grada Osijeka i 
matična narodna knjižnica 
Osječko- baranjske županije 
(matična djelatnost za 
narodne i školske knjižnice 
Osječko-baranjske županije).
• matična sveučilišna 
knjižnica Sveučilišta 
Josipa Jurja Strossmayera 
u Osijeku (matična 
djelatnost za visokoškolske 
i specijalne knjižnice u 
sastavu sveučilišta,  matična 
djelatnost, za svoje područje 
djelovanja, za samostalne 
općeznanstvene knjižnice 
i specijalne knjižnice te za 
knjižnice i za druge pravne i 
fizičke osobe čije su knjižne 
zbirke ili njihovi dijelovi 
registrirani kao kulturno 
dobro)
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UVODNA RIJEČ

Gradska i sveučilišna knjižnica Osijek osnovana 
je 8. veljače 1949. godine 
odlukom Gradskog narodnog 
odbora grada Osijeka 
kao gradska knjižnica 
nastavljajući tradicije 
javnih, pučkih knjižnica i 
čitaonica grada Osijeka od 
sredine 19. do prve polovine 

20. stoljeća. Osnivanjem Sveučilišta u Osijeku 
1975. god. Gradska knjižnica Osijek, jedan od 
osnivača, proširuje svoju djelatnost i preuzima 
funkcije i zadatke središnje sveučilišne knjižnice 
mijenjajući naziv u Gradska i sveučilišna knjižnica 
Osijek. Od osnutka do danas, Knjižnica djeluje 
s osnovnim ciljem osiguravanja dostupnosti 
svih vrsta informacija: znanstvenih, obrazovnih, 
stručnih, kulturnih i drugih te pružanja ostalih 
knjižničnih usluga najširem krugu stvarnih i 
potencijalnih korisnika – građana grada Osijeka i 
Osječko- baranjske županije, studenata, profesora, 
znanstvenih, stručnih te drugih djelatnika

Godina 2011. bila je za Gradsku i sveučilišnu knjižnicu Osijek 
godina promjena.  Živimo u svijetu u kojemu sve brzo prolazi 
i mijenja se pa tako i želje i potrebe naših korisnika. Nadamo 
se da smo njihove želje i potrebe ove godine uspjeli zadovoljiti. 
Ugostili smo brojne poznate pisce, ilustratore i predavače, kako 
hrvatske, tako i strane. Organizirali smo  veliki broj različitih 
zbivanja: predstavljanja knjiga, izložbe, predavanja, radionice 
za djecu i mlade, projekcije filmova. Surađivali smo s Centrom 
za predškolski odgoj, Galerijom likovnih umjetnosti te brojnim 
udrugama i školama. U suradnji s Društvom Naša djeca grada 
Osijeka organizirali smo maskenbal za svu djecu grada. 

Uz pomoć donacije Veleposlanstva SAD-a uredili smo  i 
opremili prostor igraonice za djecu, uključili smo se u program 
BookCrossing. Našim korisnicima nekoliko puta tijekom 
godine ponudili smo upis po sniženim cijenama.   
Djelatnicima Knjižnice u 2011. godini pomagala su i 3 
polaznika stručnog osposobljavanja za rad. Kao županijska 
matična knjižnica brinuli smo se i za rad svih školskih i 
narodnih knjižnica u cijeloj Osječko - baranjskoj županiji. 
Predstavnici medija pratili su naš rad i na taj način još jednom 
potvrdili da  Gradska i sveučilišna knjižnica sve više prerasta 
u značajno kulturno središte i ugodno mjesto susreta. I u ovoj, 
financijski teškoj godini, poslovali smo krajnje racionalno i 
štedljivo te poslovnu  godinu završili uspješno.

UVOD. STATUS. RAZVOJ. FINANCIRANJE
Gradska i sveučilišna knjižnica Osijek
Danas. Jučer. Sutra.
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Ostali odjeli i službe
Uz navedene odjele, u 
Gradskoj i sveučilišnoj 
knjižnici funkcioniraju 
i: Ured ravnatelja, 
Tajništvo - pododsjek 
kadrovskih, stručnih 
i pomoćnih poslova, 
Računovodstveno-
financijska služba 
- pododsjek za 
računovodstvo 
te pododsjek za 
knjigovodstvo i Služba za 
informatičku potporu
Posudbeni odjel 
Knjižnice – odsjek za

odrasle i odsjek za djecu 
- djeluje na sljedećim 
lokacijama:
Središnjica Gornji grad, 
Europska avenija 24, 
Ogranak Donji grad, 
Trg bana J. Jelačića 24 
a, Ogranak Retfala, Lj. 
Posavskog 30, Ogranak 
Industrijska četvrt, 
Vinkovačka 66 d, 
Ogranak Jug II, Opatijska 
26 f te Bibliobus sa 
stajalištima u Višnjevcu, 
Josipovcu, Klisi, Sarvašu 
i Tenji.

Osim osnovnih 
usluga posudbe 
građe, knjižnica 
svojim korisnicima 
nudi i mnoge druge 
koje im mogu 
pomoći u njihovoj 
edukaciji.

Osnovne usluge 
korisnicima:

posudba građe
čitaonice
međuknjižnična 
posudba
pretraživanje 
informacija (tekuće i 
retrospektivno): GISKO 
OPAC, CD-ROM baze, 
on-line baze, CARNet 
Internet
referentna služba
kulturno-promotivna 
djelatnost
edukativna djelatnost: 
korištenje knjižnicom i 
izvorima informacija
reprografske usluge

„Referati, seminari, 
diplomski radovi, 
…“ 

Putem ove knjižnične 
usluge, stručni djelatnici 
Gradske i sveučilišne 
knjižnice Osijek, na 
temelju pretraživanja 
vlastitih te zbirki drugih 
knjižnica, online baza 
podataka i drugih 
informacija dostupnih 
putem interneta, 
korisnicima Knjižnice:  
učenicima, studentima, 
profesorima, 
znanstvenim, stručnim 
te ostalim djelatnicima 
Sveučilišta Josipa Jurja 
Strossmayera u Osijeku, 
kao i drugim građanima 

grada Osijeka i Osječko-
baranjske županije, 
ali i svima onima koji 
imaju pristup internetu, 
pomažu pri traženju 
literature i selekciji 
informacijskih izvora za 
izradu domaćih zadaća, 
referata, seminara, 
završnih i diplomskih 
radova, magisterija, 
doktorata i slično. ULR: 
http://www.gskos.hr/
referati/
u 2011.  odgovoreno je 
na 1.638 upita.

OSNOVNE USLUGE KORISNICIMAOsnovni podaci o knjižnici

SLUŽBA 
NABAVE

SLUŽBA 
OBRADE

RAZVOJNA/
MATIČNA
SLUŽBA

ODJEL ZA RAD 
S DJECOM I 
MLADIMA

POSUDBENI 
ODJEL

ODJEL STUDIJSKE 
ČITAONICE

odsjek 
kataložne 

obrade

odsjek igraonice i 
igroteke

odsjek za 
odrasle odsjek zavičajne zbirke i 

ostalih zbirki
odsjek 

sadržajne 
obrade

odsjek klub za 
mlade

odsjek za 
djecu

odsjek periodike

odsjek 
medioteke

odsjek međuknjižnične 
posudbe

odsjek 
knjigovežnice

odsjek za pretraživanje 
baza podataka

odsjek reprografskih 
usluga

odsjek Austrijske 
čitaonice

odsjek American corner

Ogranci Knjižnice nisu podružnice u smislu Zakona o 
ustanovama. 54



Posebne zbirke:

• Zavičajna zbirka Grada Osijeka Mursiana i 
Slavonica
• Zbirka Obvezni primjerak RH
• Zbirka magistarskih radova i doktorskih 
disertacija 
• Zbirka starih i rijetkih knjiga
• Zbirka knjiga s autografima
• grafička zbirka
• legati: Zbirka Dr. M. Pollaka (religija, društvene 
znanosti); Zbirka V. Sonnenfelda (filozofija); 
Zbirka V. Hengla
• Austrijska čitaonica
• American Corner
• Medioteka
• Bibliotekarstvo - dokumentacija - informacija

STANJE ZBIRKI

INDESIG

Knjižnica raspolaže  ukupnim knjižnim zbirkama od 
(stanje 31.12.2011.):

479.253 svezaka knjiga

3.970 naslova periodike

1.759 naslov tekuće 
periodike od čega

309 naslova novina te 1.450 
naslova časopisa

3.185 primjeraka DVD

7.920 primjerka CD

1.041 CD ROM

985 igra i gračaka

43 zvučna uređaja 
Am. cornera

47.666 primjeraka ostale građe

(sitni tisak, zemljopisne karte. note i izložbeni katalozi)

Austrijska čitaonica

Zbirke Austrijske čitaonice 
na njemačkom su jeziku, a 
najveći dio zbirki odnosi se 
na povijest  Austro-Ugarske 
Monarhije i Republike Aus-
trije, austrijsku književnost, 
kako originalna književna 
djela (Bachmann, Bern-
hard, Doderer, Handke, 
Jelinek, Horvath, Kisch, 
Nestroy, Rilke, Roda Roda, 
Schnitzler, Werfel i dr.), 
tako i književnu kritiku te 
na austrijsko slikarstvo, kip-
arstvo, arhitekturu i film.  
Austrijska čitaonica pos-
jeduje i sabrana djela 
poznatih austrijskih filo-
zofa: Wittgenstein, Pop-
per i dr. te psihologa i 
psihoanalitičara kao što su 
Freud i Adler.

OSTVARIVANJE PROGRAMA
Izgradnja zbirki - 
nabava knjižnične 
građe

Izgradnja zbirki GISKO i 
nabava nove građe odvijala se 
u 2011. god. u skladu s te-
meljnim zadaćama Knjižnice u 
njenoj dvojnoj misiji gradske, 
odnosno narodne i sveučilišne 
knjižnice:

1. nabava knjiga, periodike 
i druge tiskane građe, kao i 
građe na drugim medijima (AV, 
CD, CD-ROM i dr.) u skladu

sa zahtjevima Standarda za narodne knjižnice u Repub-
lici Hrvatskoj s ciljem zadovoljavanja različitih infor-
macijskih potreba korisnika Knjižnice – građana Grada 
Osijeka i Osječko- baranjske županije, kao i drugih koris-
nika te pružanja drugih knjižničnih usluga, provođenja 
mnogobrojnih programa i sadržaja narodnog karaktera 
Knjižnice u skladu s njenim mjestom i ulogom središnjeg 
informacijskog centra grada i županije;

2. nabava građe i osiguravanje pristupa informacijama i knjižničnoj građi za potrebe visokoškolske nao-
brazbe i znanstveno istraživačke djelatnosti Sveučilišta Josipa Jurja Strossmayera u Osijeku.

Knjižnična građa prinovljena je 
uobičajenim načinima nabave: 
kupnjom, darom i obveznim 
primjerkom Republike Hrvatske.

U odnosu na prethodnu 2010. 
godinu, prinovljeno je i više 
naslova i primjeraka knjiga, a 
podaci o ukupnom broju prinov-
ljenih knjiga ukazuju na to da je 
Knjižnica uspjela za svoje zbirke 
prinoviti sve značajne naslove 
izdane u proteklom razdoblju. 
Planskom izgradnjom zbirki 
Knjižnica je uspješno odgovorila 
zahtjevima, kako u odnosu na 
svoju gradsku funkciju , tako i na 
sveučilišnu funkciju.
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Zbirka magistarskih radova i doktorskih 
disertacija
Zbirka magistarskih radova i doktorskih 
disertacija okuplja magistarske radove i doktorske 
disertacije obranjene na Sveučilištu Josipa Jurja 
Strossmayera u Osijeku i na drugim sveučilištima 
u Republici Hrvatskoj.
Primarna je zadaća Zbirke, sustavno od 
1975. godine, prikupljati, obrađivati, davati 
na korištenje te trajno pohranjivati i čuvati 
magistarske radove i doktorske disertacije 
obranjene na matičnom sveučilištu – Sveučilištu 
Josipa Jurja Strossmayera u Osijeku, ali i drugim 
hrvatskim sveučilištima u Zagrebu, Puli, Rijeci, 
Splitu, Zadru i Dubrovniku.
Značaj i zadaće
• osigurava uvid u rezultate značajnog dijela 
znanstveno-istraživačke djelatnosti na hrvatskim 
sveučilištima, a naročito Sveučilištu Josipa Jurja 
Strossmayera u Osijeku
• podupire cjelokupni znanstveno-istraživački rad 
na Sveučilištu Josipa Jurja Strossmayera u Osijeku
• značajan izvor znanstvenih i drugih informacija, 
kao i saznanja o recentnim istraživačkim i 
znanstvenim projektima
• najvažniji izvor za izradu Bibliografije 
magistarskih radova i doktorskih disertacija 
Sveučilišta Josipa Jurja Strossmayera u Osijeku
• temelj za pokretanje projekta: Izgradnja 
digitalne zbirke magistarskih radova i doktorskih 
disertacija Sveučilišta Josipa Juraja Strossmayera u 
Osijeku

Zbirka magistarskih radova i 
doktorskih disertacijaObvezni primjerak

Svi nakladnici dužni su, besplatno, o svom trošku, 
dostaviti Nacionalnoj i sveučilišnoj knjižnici u 

Zagrebu devet primjerka 
građe.
Zakonskim propisima 
osigurava se redovito 
i potpuno dostavljanje 
obveznog primjeraka građe. 
Temelj zakonskim propisima 
povijesna je i kulturološka 
obveza hrvatskog naroda da 

očuva svoje kulturno naslijeđe.
GISKO prima obvezni primjerak od 1961. 
godine kao jedina knjižnica (osim NSK, Zagreb) 
u kontinentalnom dijelu Hrvatske. Obveznici 
su dostavljanja nakladnici te proizvođači 
audiovizualnih i elektroničkih publikacija, dakle 
pravne i fizičke osobe koje izdaju ili proizvode 
građu za javnost, bez obzira je li namijenjena 
prodaji ili besplatnom raspačavanju.

Vrsta građe Ukupan broj naslova Ukupan broj primjeraka
Knjige 10.439	 17.927
Ostala građa
Vrsta građe Ukupan broj naslova Ukupan broj primjeraka
Novine 309 25.633
Časopisi	 1.450 10.117
Note 15 15
Izložbeni katalozi 54 54
Karte - -
Gramafonske ploče 1 1
CD 514 518
CD - ROM 82 82
DVD 397 427
Igračke 26 26
Zvučni uređaji - Am. Corner 43 43
Sitni tisak 1.415 1.415

Zbirke Knjižnice dostupne su putem WebPAC – javno dostupnog kataloga na adresi: 
http://baza.gskos.hr , a osnovne obavijesti o Knjižnici na web stranici Knjižnice na 
adresi: http://www.gskos.hr.

Knjižnica je za potrebe svojih korisnika, naročito 
onih iz redova studenata, postdiplomanata, profesora 
i drugog nastavnog i znanstvenog osoblja Sveučilišta 
J.J.Strossmayera u Osijeku, kao i drugih znanstvenih in-
stitucija Slavonije i Baranje osigurala pristup bibliograf-
skim i full-text bazama podataka dostupnih u sklopu 
CARNetovog Centra za online baze.

Knjige Ukupan broj naslova Ukupan broj primjeraka
Kupovina 2.491 9.344
Obvezni primjerak 5.265 5.265
Dar - fizičke osobe 620 1.102
Dar - pravne osobe 268 305
Dar - dar izdavača - dublete - 
pravne osobe (OHO)

284 288

Otkup - Ministarstvo kulture 1.166 1.166
Dar - AČ 219 219
Dar - Am. Corner 126 149
Ukupno 10.439 17.927

Obvezni primjerak
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Note Ukupan broj naslova Ukupan broj primjeraka
Obvezni primjerak RH 15 15
Grafičke mape / Stare razglednice Ukupan broj naslova Ukupan broj primjeraka
Dar fizičke osobe 55 55
Otkup Min. kulture 1 1
Zvučni uređaji Ukupan broj naslova Ukupan broj primjeraka
Dar – Američka vlada 43 43
Izložbeni katalozi Ukupan broj naslova Ukupan broj primjeraka
Obvezni primjerak RH 54 54
Karte Ukupan broj naslova Ukupan broj primjeraka
Obvezni primjerak RH - -
Gramafonske ploče Ukupan broj naslova Ukupan broj primjeraka
Obvezni primjerak RH 1 1

Igračke Ukupan br. naslova Ukupan br. primjeraka
Dar Američke vlade 9 9
Kupovina 17 17
Ukupno 26 26

CD Ukupan broj naslova Ukupan broj primjeraka
Kupovina 320 Ukupno

324
Glazbeni 
308

Govorni
16

Obvezni primjerak RH 192 192
Dar – AČ 2 2
Dar – Am. Corner
UKUPNO 514 518

CD - ROM Ukupan broj naslova Ukupan broj primjeraka
Obvezni primjerak 
RH

80 80

Dar – fizičke osobe
Dar – pravne osobe 2 2
UKUPNO 82 82

DVD Ukupan broj naslova Ukupan broj primjeraka
Kupovina 346 Ukupno

376
Filmski
297

Glazbeni
79

Obvezni primjerak RH 15 15
Dar – AČ 36 36
Dar – Am. Corner
Ukupno 397 427
BLU-RAY 42 42

Za odrasle Ukupan broj naslova Ukupan broj primjeraka
Znanstvena literatura 1.263 2.897
Strana beletristika 552 3.712
Domaća beletristika 163 333
Ukupno 2.063 6.942
Za djecu Ukupan broj naslova Ukupan broj primjeraka
Znanstvena literatura 134 252
Beletristika 304 2.239
Ukupno 438 2.491

STRUKTURA NOVIH NASLOVA KUPLJENIH KNJIGA

Novine Ukupan broj naslova Ukupan broj primjeraka
Kupovina 12 7.232
Obvezni primjerak RH 290 17.455
Dar 1 814
Dar - Austrijska čitaonica 5 121
Dar - Am. corner 1 11
Ukupno 309 25.633
Časopisi Ukupan broj naslova Ukupan broj primjeraka
Kupovina 46 1.485
Kupovina (na CD)
Obvezni primjerak RH 1.321 7.344
Dar (pojedinac, ustanova) 54 817
Dar - Min. znanosti 2 6
Dar - Austrijska čitaonica 19 327
Dar - Am. corner 8 138
Ukupno 1.450 10.117

Kupovina 1.127.653,51
Dar f. osobe 84.296,00
Dar p. osobe 114.080,40
Ukupno 1.326.029,91
Periodika 88.343,92
Igračke (kupovina) 7.420,12

Ukupno 1.421.793,95

Tablica s načinima nabave knjižne građe u kunama
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OBRADA GRAĐE
Poslovi obrade: tehnička obrada, 
inventarizacija, katalogizacija 
i rekatalogizacija, klasifikacija 
i reklasifikacija, predmetna 
obrada, poslovi holdinga, 
održavanje lokalne baze GISKO 
i Skupnog kataloga Osječko-
baranjske županije i dr. obavljali 
su se na nekoliko razina u Službi 
obrade i Odsjeku periodike 
uključivanjem i ostalih stručnih 
djelatnika drugih odjela.
Provedena je potpuna tehnička 
i stručna obrada građe 
prinovljene kupnjom, darom  i 
obveznim primjerkom: knjiga, 
audiovizualne građe (CD, VHS, 
DVD), elektroničke građe.
Nastavljeno je s održavanjem 
holding baze GISKO za potrebe 
kompjutorizirane posudbe. 
Osim redovnih poslova obradbe 
vezanih uz prinovljenu građu, 
naročita pozornost je posvećena 
održavanju lokalne i skupne 
autorske i bibliografske baze 
(GISKO OPAC i SKOBŽ OPAC), 
ujednačavanju kataložne prakse 
u Knjižnici za sve vrste građe, 
analizi CROLIST programa s 

ciljem utvrđivanja zahtjeva za 
izmjenama i dopunama programa, 
upoznavanju s građom na 
suvremenim medijima (AV, CD, 
CD-ROM), kao i obradi građe 
na stranim jezicima pribavljenim 
kupnjom ili darom.
Knjižnica je aktivno uključena u 
sustav kooperativne katalogizacije 
Udruge knjižnica „Konzorcij 
CROLIST“.
Knjižnica je nastavila s 
aktivnostima na formiranju 

Skupnog kataloga Osječko-
baranjske županije, održano je 
više instruktivnih sastanaka te 
formirane lokalne baze za sve 
narodne knjižnice Županije 
koje su se odlučile za rad u 
Skupnom katalogu (Belišće, 
Čepin, Dalj, Našice, Donji 
Miholjac, Đurđenovac), kao i 
pripremama za izgradnju Skupnog 
kataloga Sveučilišta Josipa Jurja 
Strossmayera u Osijeku na novom 
knjižničnom softveru .

TEHNIČKA OBRADA
INVENTARIZACIJA
FORMALNA I STRUČNA OBRADA 
KNJIŽNE  I NEKNJIŽNE GRAĐE
HOLDING
CIP
ODRŽAVANJE BAZE

OBRADA GRAĐE

U sastavu Službe obrade djeluje 
CIP 
ured kao dio jedinstvenog sustava 
CIP-a Republike Hr vatske. 
Služba je uspostavila suradnju 
s izdavačima i nakladnicima s 
područja Slavonije i Baranje te je 
za njihove potrebe izrađeno 228 
CIP zapisa za omeđene publikacije 
i 3 zapisa za
nakladničke cjeline i sabrana djela. 

CIP ured & ISBN

Gradska i sveučilišna 
knjižnica Osijek u 2011.  
nabavila je kupnjom 
građu na novom, 
suvremenom mediju 

-  Blu-ray Discu.   Blu-ray 
Disc (skraćenica službeni 
BD) je optički disk za 
pohranu medij osmišljen 
kako bi zamijenio DVD 
format.  
Kupljeno je 45 jedinica 
građe koje korisnici 
mogu pretražiti 
na mrežnoj adresi  
http://161.53.208.100/

bib/88/   te odabrati 
naslov koji ih zanima 
i posuditi u Medioteci 
Gradske i sveučilišne 
knjižnice Osijek.
Darom  Veleposlanstva 
SAD Gradska i sveučilišna 
knjižnica Osijek u 
2011. obogatila je svoj 
fond novim medijem 
– zvučnom knjigom 
na Playaway uređaju. 
Atraktivni sadržaji iz 
američke povijesti, 
književnosti i suvremenog 
društvenog života 
zainteresirati će sve 
korisnike koji pokazuju 
interes za kulturnu 
povijest i suvremena 
zbivanja u SAD-u. 
Korisnici navedenu 
građu mogu posuditi 
na Posudbenom odjelu 
Gornji grad. 

INVENTARIZACIJA

Inventarizacija knjižne i neknjižne građe 
zaprimljene svim vidovima nabave			 
	   
Knjige(kupovina, dar, OP)
Kupovina, dar 12.727
Obvezni primjerak 4.524
Austrijska čitaonica 218
American Corner	 417
AV građa(kupovina, dar)	 557
Elektronička građa (Kupovina, dar) 63
NBM, CR (OPRH) 385
Grafike
Kupovina, dar 64
Obvezni primjerak -
Igračke (kupovina, dar) 25

TEHNIČKA OBRADA
Tehnička obrada knjižne i neknjižne građe 
zaprimljene svim vidovima nabave
Knjige (kupovina, dar, OP)
Kupovina 12.727
Obvezni primjerak 4.524
Austrijska čitaonica 218
American Corner	 417
AV građa(kupovina, 
dar)

557

Elektronička građa 
(kupovina, dar,)

63

NBM, CR (OPRH)	 385
Grafike
Kupovina, dar 64
Obvezni primjerak -
Igračke	 (kupovina, 
dar)

25

 
STANJE CROLIST BAZE SKUPNOG 
KATALOGA KNJŽNICA OSJEČKO 
BARANJSKE ŽUPANIJE

A zapisi (authority baza):
Ukupno               12.067     
Sveukupno:       246.918
B zapisi:
Ukupno:              11.594   
Sveukupno:       158.746

HOLDING

Holding knjižne i neknjižne građe zaprimljene 
svim vidovima nabave

Master zapisi	
Ukupno                   9.386		               
Sveukupno   	   120.394
	                                   
Copy	
Ukupno                 17.839                                    
Sveukupno          303.929

Preuzeti zapisa iz skupnog kataloga SKOBŽ  U GISKO  10 906          
Preuzeti iz SRCA (SKHK) u SKOBŽ  5 015		
Katalogizirani zapisi na serveru u SRCU(SKHK) od GISKO katalogizatora (kooperativna katalogizacija)   1 048
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Korisničke službe i 
usluge
Korisničke službe Knjižnice 
ustrojene su na principu 
funkcionalnog povezivanja 
i objedinjavanja u skladu 
s temeljnim funkcijama i 
zadacima Knjižnice kao 
narodna i svučilišna.
Posudbeni odjel Knjižnice 
obuhvaća  odsjek za djecu, 
odsjek za odrasle, ogranke 
Donji grad, Industrijska 
četvrt, Jug 2 i Retfala te odsjek 
Medioteke i Bibliobusnu 
službu u sklopu narodne 
funkcije. Korisnicima mlađe 
populacije namijenjen je i 
Klub za mlade. Studijska 
čitaonica zajedno s odsjekom 
Periodike i Austrijskom 
čitaonicom primarno 
zadovoljava korisničke zahtjeve 
u sklopu sveučilišne, odnosno 
znanstvene funkcije.
Korisničke su usluge u 2011. 
bile mnogobrojne i raznovrsne. 
Obuhvaćale su: informativno-
referalne usluge, pretraživanje 
informacija (GISKO OPAC, 
CARNet/internet, baze 
podataka), posudbu građe 
van knjižnice i u čitaonicama 
te međuknjižničnu posudbu, 
rezervaciju građe, rad na 
računalima, reprografske 
usluge, usluge za korisnike 
s posebnim potrebama te 
edukaciju korisnika.
U želji da svoje resurse učini 
dostupnima i korisnicima izvan 
Knjižnice GISKO je nastavila 
razvoj vlastite mrežne stranice s 
raznorodnim sadržajima.

Korisničke službe i usluge

korisnici

Visina upisnine u 2011. godini  
iznosila je 80,00 kn za odrasle 
korisnike, 60,00 kn za djecu, 
studente i umirovljenike te 100,00 
za obiteljske korisnike. Upisnina 
vrijedi godinu dana od dana upisa. 
Osim upisa na razdoblje od godinu 
dana Knjižnica omogućuje upis i 
na kraće razdoblje – mjesec dana 
i jedan dan. Tijekom 2011. godine 
korisnici su se u nekoliko navrata 
mogli upisivati i po sniženim 
cijenama.
U strukturi korisnika i dalje 
prevladavaju individualni korisnici 
(65,7%). Velik broj korisnika 
odlučuje se za obiteljsku iskaznicu 
(34,3 %) zbog mogućnosti posudbe 
većeg broja jedinica građe na 
različitim odjelima Knjižnice. 
Velik broj korisnika s obiteljskom 
iskaznicom ukazuje na daleko veći 
broj stvarnih korisnika Knjižnice od 
broja upisanih. Prihodi od upisa u 
Knjižnici naplaćeni u 2011. godini 
iznosili su 829.669,00 kuna. (vidi 
TABLICU 1) 

U čitaonicama ogranaka Donji grad, Industrijska četvrt, Jug 
2 i Retfala čitaoničke usluge je koristilo 11.414 korisnika. 

POSUĐENO IZVAN 
KNJIŽNICE

BROJ PRIMJERAKA

knjige	 248.910
CD 2.057	   	   
DVD	 14.400	
ostala građa 45
UKUPNO 265.412

POSUĐENO U 
ČITAONICAMA

BROJ PRIMJERAKA

knjige	 13.809
časopisi 4.033
novine (papir)	 8.663
UKUPNO 26.505

MEĐUKNJIŽNIČNA 
POSUDBA

BROJ PRIMJERAKA

Knjige 222
Preslici 86
UKUPNO 308

U Knjižnicu je tijekom 2011. godine ušlo 236. 913 
korisnika s različitim zahtjevima, a građu je 
posuđivalo 10.407 korisnika. TRANSAKCIJE

Broj upisanih korisnika za 2011. godinu iznosio je 10.407, od čega je obiteljskih upisa bilo 
3.569 što broj stvarnih korisnika usluga Knjižnice povećava za najmanje još 2.000.

INDIVIDUALNI UPISI BROJ KORISNIKA
predškolci 86
učenici OŠ 930
učenici SŠ 637
studenti 1.956
ostali odrasli korisnici 3.131
UKUPNO 6.654

KOLEKTIVNI UPISI BROJ KORISNIKA
obiteljski upisi 3.569
ustanove 18
UKUPNO 3.587

PRIVREMENI KORISNICI BROJ KORISNIKA
privremeni korisnici 166
UKUPNO 166

SVEUKUPNO 10.407
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MEĐUKNJIŽNIČNA 
POSUDBA

Međuknjižnična posudba 
odvijala se na nacionalnoj 
i međunarodnoj razini. 

Na nacionalnoj razini 
Knjižnica je surađivala s 
Nacionalnom i sveučilišnom 
knjižnicom u Zagrebu i 
drugim knjižnicama u sklopu 
hrvatskog knjižničnog 
sustava. 

Darom  Veleposlanstva SAD Gradska i sveučilišna knjižnica Osijek u 2011. Obogatila je svoj fond novim 
medijem – zvučnom knjigom na Playaway uređaju. 

oprema za slijepe i slabovidne obuhvaća

Na međunarodnoj razini suradnja 
se odvijala s:

The Open University - Milton Kaynes, UK
SUBITO – Document Delivery Service
British library -UK
Biblioteca Nacional de Espana - Madrid, Španjolska
Knjižnica Filozofskog fakulteta - Ljubljana, Slovenija
Pecsi Tudomanyegyetem Egyetemni KOnyvtar = Sveučilišna knjižnica 
Pečuh

osobno računalo s programom J.A.W.S. (Job Access With Speech) - pro-
gram koji omogućava čitanje teksta sa zaslona računala u Windows op-
erativnom sustavu, a prilagođen je za hrvatski jezik; uključuje integri-
rani sintetizator glasa i čitač Brailleovog pisma
Claro Software Lightining - program za uvećanje sadržaja na zaslonu 
računala;
Plextalk – CD player za zvučne knjige na CD-ima;
Magni Link Zip – elektronično autofokusno vizualno pomagalo koje se 
sastoji od 17“ zaslona, kamere i površine za čitanje; a služi za povećanje 
klasično tiskane građe, omogućava prilagođavanje kontrasta jasnoće i 
oštrine prikaza te sadrži višebojni način korištenja; u uređaju je inte-
grirana vodoravna i okomita kontrolna linija zbog lakšeg snalaženja u 
tekstu.

American Corner Osijek
U 2011. godini American Corner Osijek or-
ganizirao je 11 programa (predavanja, digi-
talne konferencije i izložbe). Tijekom 6 mjeseci 
organizirana je radionica engleskoga jezika za 
osnovnoškolce koju je vodila Robin L. Pipkin, 
Fulbright profesorica na stipendiji u Osijeku. 
Stalni su posjeti osječkih učenika i studenata 
American Corneru gdje se upoznaju s ak-
tivnostima u Corneru, dostupnom knjižnom 
i neknjižnom građom i suradnjom s Veleposl-
anstvom SAD-a. Zahvaljujući šestogodišnjoj 
uspješnoj suradnji s Veleposlanstvom dobili 
smo vrijedne donacije knjiga, audio knjiga na 
engleskome jeziku, igračaka, tehničke opreme 
i namještaja u ukupnoj vrijednosti preko 
86.000,00 američkih dolara. 
Na 8. Savjetovanju za narodne knjižnice u Re-
publici Hrvatskoj u svibnju predstavljen je 
American Corner  Osijek kao multikulturalno 
središte lokalne zajednice.  
American Corner Osijek u lipnju ugostio je 
kolege iz Makedonije, koordinatora American 
Cornera Tetovo Gezima Sulejmanija i Arditu 
Emm iz American Cornera Struga. 
Knjižna građa iznosi oko 1.500 jedinica, audio-
vizualna građa 63 jedinice građe,a  15 naslova 
časopisa.

In 2011. American Corner Osijek has organized elev-
en programs (lectures, digital conferences and exhibi-
tions). There was a workshop in English language for 
elementary school children in the duration of 6 months, 
it was held by Robin L. Pipkin, a professor on Fulbright 
scholarship in Osijek. Students and high school chil-
dren are constant visitors in American Corner, they are 
introduced to the activities, books and non book mate-
rials of the Corner and also to the cooperation with US 
Embassy. Thankfully to the cooperation with US Em-
bassy over the last six years we have received valuable 
donations of books, audio books, toys, technical equip-
ment and furniture in the total amount over $86,000.
On the 8th Conference for National Libraries in Repub-
lic of Croatia in May American Corner Osijek was pre-
sented as multicultural center of local community. 
In June America Corner Osijek have entertained col-
leges from Macedonia, coordinator of American Cor-
ner Tetovo Gezim  Sulejmani and Ardita Emm from 
American Corner Struga.
There are around 1,500 units of book materials, 63 au-
dio-visual materials, and 15 magazine subscriptions.

Prihodi od upisa u knjižnicu naplaćeni u 2011. iznosili su 829.669 kuna.
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GRADSKA I SVEUČILIŠNA KNJIŽNICA OSIJEK 
WEBPAC STATISTIKA: BROJ UPITA PO MJESECIMA 
31.12.2011

INFORMATIVNO - REFERALNA DJELATNOST
Pružanje informacijskih usluga najznačajnija je 
aktivnost korisničkih službi. Informacijski su 
zahtjevi korisnika različiti i pokrivaju sva područja 

interesa kako u odnosu 
na korisnike gradske, tako 
i korisnike sveučilišne 
djelatnosti Knjižnice. Analiza 
informacijskih upita pokazuje 
da korisnici od knjižničnog 
osoblja najčešće traže pomoć 
u tematskim pretraživanjima. 
U 2011. korisnicima je 
pružen velik broj stručnih 

(faktografskih, bibliografskih i drugih) informacija 
s različitih područja te priređena literatura za 1.943 
stručnih tema, seminarskih i diplomskih radova. 
Uslugom „Referati, seminari, diplomski radovi, …“ u 
2011.  odgovoreno je na 1.638 upita.
	
Informativno-referalnu djelatnost obavljali su 
diplomirani knjižničari, informatori specijalizirani za 
određena stručna područja prirodnih, primijenjenih 
i društvenih znanosti te informatori pedagozi. 

Pretraživanje navedenih baza, kao i vlastite 
bibliografske baze (OPAC) prema zahtjevima 
korisnika, obavljali su diplomirani knjižničari 
informatori. Korisnicima za samostalno pretraživanje 
osigurano je 4+1 radno mjesto (PC radnih stanica) u 
sklopu Studijske čitaonice, 8 radnih mjesta u Klubu za 
mlade, 3 radna mjesta u Ogranku Donji grad, 1 radno 
mjesto u Ogranku Industrijska četvrt, 2 radna mjesta u 
Ogranku Retfala i jedno radno mjesto u Ogranku Jug 
2. 
Korištenje javnih računala u GISKO: 11.273 korisnika

	

Korisnici su samostalno pretraživali online katalog GISKO http://baza.gskos.hr postavili 1.169 
972 upita o zbirkama Knjižnice, te 290.116 upita vezanih uz bazu Skupni katalog knjižnica 
Osječko-baranjske županije. Sveukupno je postavljeno 1.460.088 upita.

SKUPNI KATALOG KNJIŽNICA OSJEČKO 
BARANJSKE ŽUPANIJE
WEBPAC STATISTIKA: BROJ UPITA PO MJESECIMA 
31.12.2011

Centar za online baze podataka - popis baza

Academic Search Complete
Agricola
arXiv
Bentham Open Access
BioMed Central
Books@Ovid
Business Source Complete
ChemIDplus
CINAHL with Full Text
CiteSeer
Core Biomedical Collection (CBC)
Current Contents
DOAJ - Directory of Open Access Journals
Emerald Insight
ERIC
Esp@cenet
Evidence-Based Medicine Reviews
Food Science Tehnology Abstracts
GeoRef
GeoRef In Process
Google Scholar
INIS - International Nuclear Information System
INSPEC
Journal Citation Reports
Lexi-PALS Drug Guide
Medline
Primal Pictures
Regional Business News
ScienceDirect
SCOPUS
SocINDEX with Full Text
SPIRES
SpringerLink
USPTO
Web of Science
Wiley-Blackwell

CENTAR ZA ONLINE BAZE 

Centar za online baze podataka projekt je 
Ministarstva znanosti, obrazovanja i športa 
(MZOŠ), CARNet-a i IRB-a s osnovnim 
ciljem osiguravanja mrežnog pristupa komer-
cijalnim bazama podataka kao i onima u slo-
bodnom pristupu za sve članove znanstvene 
i istraživačke zajednice RH (istraživače, 
nastavnike i studente). Pri izboru baza poda-
taka nastoji se osigurati pristup najvažnijim 
bazama iz pojedinog znanstvenog područja.

FOTOKOPIRANJE I DRUGE REPROGRAFSKE USLUGE

Knjižnica pruža usluge fotokopiranja svoje građe prema zahtjevu korisnika. Usluge fotokopiranja 
obavljaju se u skladu s propisima o zaštiti autorskih prava. U 2011. ukupno je zaprimljeno 3.231 
zahtjeva zahtjeva i  napravljeno 45.343 kopije.
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Preventivna i kurativna 
zaštita

U okviru  zaštite knjižnične 
građe obavljali su se poslovi 

preventivne i kurativne zaštite 
- uveza i popravka građe. 
Prioritet u zaštiti imala je 
građa OP, naročito periodika 
odnosno novine te građa 
Odjela studijske čitaonice. 
U skladu s mogućnostima 
zaštićivana je i uvezivana i 
druga građa. 

Knjižnica je i u 2011. godini nastavila s preventivnom zaštitom 
prinovljene, ali i starije ugrožene građe umatanjem iste u zaštitnu foliju.

Radi zaštite od krađe, Knjižnica raspolaže dvama uređajima za fizičku 
zaštitu te je nastavljeno opremanje knjiga samoljepivim magnetskim 
trakama (3M).

* umatanje monografskih publikacija u zaštitnu plastičnu foliju 11.627 
svezaka

* ulaganje  periodičkih publikacija u zaštitne kutije 
2.500 svezaka

* popravak monografskih publikacija 213 svezaka

* uvez monografskih publikacija 1.106 svezaka

ZAŠTITA KNJIŽNIČNE GRAĐE KULTURNO PROMOTIVNA DJELATNOST
U okviru kulturno promotivne djelatnosti Knjižnice ostvarene su: 30 velikih izložbi knjižnične i dr. 
građe te mnoštvo manjih prigodnih, 20 književnih susreta, 77 predstavljanja knjiga i ostalih aktivnosti 
predavanja / tribina / okruglih stolova.

Obilježene su sve značajne obljetnice hrvatske i svjetske povijesti, kulture i umjetnosti. Kulturnim 
programima Knjižnica je nastojala promovirati sve oblike i mogućnosti svoje djelatnosti cjelokupnom 
građanstvu Osijeka i regije s ciljem oživljavanja kulturnih zbivanja u gradu. U vrijeme Dana kulturnih 
susreta u Osijeku, uz ostale ustanove kulture, sudjelovala je i Austrijska čitaonica Gradske i sveučilišne 
knjižnice Osijek nizom aktivnosti.
Posebna pozornost posvećena je obilježavanju Dana grada Osijeka (2. prosinca), Dana dječje knjige (2. 
travnja) i Mjeseca hrvatske knjige 2011.god. (od 15. listopada do 15. studenog) i svih drugih značajnijih 
datuma.
Uz većinu aktivnosti tiskani su: plakati, pozivnice, katalozi, straničnici i drugi popratni materijali.

Promocija slikovnice Nije me strah Predstavljanje knjige Osvajanje slobode Tomislava 
Žigmanova

Bookcrossing Autorska večer sa Sanjom Pilić

Tijekom 2011. godine Izmišljaonica je provedena 23 puta te ju je posjetilo 320 djece.
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izložbe

NAZIV SUSRETA - IZLOŽBA
25.01.2011. Izložba „Planinarska fotografija“ HPD „Bršljan – Jankovac“
02.02.2011. Izložba knjižne građe „Umjetnost, dizajn i strip“ u Školi za tekstil, primijenjenu umjetnost i 
dizajn
Tijekom veljače - Izložba radova Marije Švitek u okviru projekta Mala galerija GISKO
10.02.2011. Izložba „Ugovor 2+4“  Zemaljske udruge Podunavskih Švaba
17.02.2011. Izložba „Ženska slikovnica“ Martine Puškarić
Tijekom ožujka – Izložba radova udruge Rubina „Zlatovez u slici“ u okviru projekta Mala galerija GISKO
26.03.2011. Izložba radova polaznika Tečaja crtanja u suradnji s udrugom Waldinger
30.03.2011. Izložba radova autorice Helene Halilović u okviru projekta Mala galerija GISKO
31.03.2011. Izložba radova dr.sc.Zlate Živaković-Kerže „Moji počeci“ u okviru projekta Mala galerija 
GISKO
20.04.2011. Otvorenje izložbe i susret s ilustratorom Tomislavom Torjancem
01.-31.05.2011. Izložba radova Josipe Biro „Odraz boja“ u okviru projekta Mala galerija GISKO
25.05.2011. Otvorenje izložbe „Čovjek – Svećenik – Umjetnik“ akademskog slikara Siegera Kodera
31.05.2011. Izložba Biserke Greif: „Duh šume“ u okviru projekta Mala galerija GISKO
31.05.2011. Izložba Romane Rigo-Mihajlović: „Opstojnost“ u okviru projekta Mala galerija GISKO
31.05.2011. Izložba knjiga „Vampiri u knjižnici“
10.06.2011. Izložba stripa Luke Brice
16.06.2011. Izložba „Naša je misija zajednička“ Hrvatske udruge za školovanje  pasa vodiča i mobilitet
28.06.2011. Izložba „Uvijek pobjeđuje život“ Udruge obitelji poginulih hrvatskih branitelja
Tijekom srpnja- Izložba radova Ane Banje u okviru projekta Mala galerija GISKO
Tijekom kolovoza- Izložba radova Danice Radonić „Pejzaži Slavonije“ u okviru projekta Mala galerija 
GISKO
Tijekom kolovoza- Izložba radova Irene Šmit u okviru projekta Mala galerija GISKO
Tijekom listopada- Izložba radova Nataše Kovač „Žene bezimene“ u okviru projekta Mala galerija GISKO
17.10.2011. Izložba „Osijek u slici i riječi“
24.10.2011. Izložba slika s motivom Osijeka  Nedjeljka Čubeka
Tijekom studenog- Izložba radova Ivice Šušić  u okviru projekta Mala galerija GISKO
28.11.2011. Izložba dječjih likovnih radova „Ja volim Osijek“
Tijekom prosinca – izložba ilustracija iz slikovnice „OSVIT“ Orao štekavac iz Kopačkoga rita Branka 
Barača
Tijekom prosinca – Izložba radova Roberte Subjak i Hrvoja Jankovića u okviru projekta Mala galerija 
GISKO
Tijekom prosinca – Izložba radova Ivanke Manojlović
19.12.2011. Izložba ilustracija „Nije me strah“ Dražena Jerabeka

NAZIV SUSRETA - KNJIŽEVNI SUSRETI
08.03.2011. Susret s književnikom Mirom Gavranom
10.03.2011. Promocija knjige „Iz blata“ Dalibora Bartulovića – Shorty-a i Vladimira Bakarića
16.03.2011. Predstavljanje knjige „Slavim svoje postojanje“ pjesnikinje Marine Pilić
13.05.2011. Autorska večer sa Sanjom Pilić
25.05.2011. Predstavljanje knjige „Dogma i navještaj“ pape Benedikta XVI
18.10.2011. Susret s književnicom za djecu Sanjom Polak
19.10.2011. Predstavljanje knjige Silve Filipović „Srce na dlanu“
19.10.2011. Predstavljanje knjige Jasne Horvat „Krijesnici“
25.10.2011. Susret s književnicom Julijanom Matanović
27.10.2011. Susret s književnicom za djecu Ruškom Stojanović Nikolašević
28.10.2011. Susret s književnicom za djecu Verom Zemunić
31.10.2011. Predstavljanje slikovnice „OSWIT“ Branka Barača
03.11.2011. Predstavljanje knjige „Bizarij“ Jasne Horvat
04.11.2011. Predstavljanje knjige stihova „Mačak Prkonjica“ Zorislava Vidakovića
08.11.2011. Susret s književnicom Ivanom Šojat-Kuči
15.11.2011. Predstavljanje knjiga „Hrvati u Vojvodini deset godina nakon listopadskoga prevrata 2000. 
„ Tomislava Žigmanova i „Leksikona podunavskih Hrvata – Bunjevaca i Šokaca
23.11.2011. Predstavljanje knjige „Djevica i svećenik“ autora Marka Gibbsa
24.11.2011. Susret s književnikom Vladimirom Stojsavljevićem i predstavljanje knjige „Život bez imena“
19.12.2011. Predstavljanje slikovnice „Nije me strah“ Dubravke Pađen-Farkaš i Dražena Jerabeka
27.12.2011. Predstavljanje knjige „Anđeoske kartice – najlakši put komunikacije s anđelima“

književni susreti

NAZIV SUSRETA - PREDAVANJE / TRIBINA / OKRUGLI STOL/RADIONICA
03.02.2011. Radionica „Pomoć pri izradi lektire i pisanju domaćih zadaća“ – održava se svakog četvrtka
03.02.2011. Druženje „Crtić četvrtkom“ – održava se svakog četvrtka
02.02.2011. Mala pričaonica –radionica pričanja priča – održava se svake srijede
09.02.2011. Predstavljanje američkih knjižnica putem filmske projekcije i predavanja
08.02.2011. Predavanje „Sigurniji Internet za djecu“
10. i 11.02.2011. Dvodnevna radionica izrade poklona i čestitki za Valentinovo „Ljubav na kvadrat“
21.-25.02.2011. Tjedan igre i zabave u Knjižnici
21.02.2011. Radionica Stalak na darak
22.02.2011. Radionica Jezive kutije
23.02.2011. Pričaonica Olivia
24.02.2011. Radionica Maske do daske
25.02.2011. Radionica Maske do daske 2

Predavanja, okrugli stol
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26.02.2011. Maskenbal
04.03.2011. Kratki tečaj šminkanja
07.03.2011. Radionica „Ogrlica, privjesak, broš i tko zna što još“
08.03.2011. Radionica „Ogrlica, privjesak, broš i tko zna što još“ 2
09.03.2011. Pričaonica „Oprostite jeste li vi vještica?“
17.02.2011. Izložba „Ženska slikovnica“ Martine Puškarić
10.03.2011. Radionica „Jezive kutije“
11.03.2011. Radionica „Žaba skakačica“
08.03.2011. Radionica „Rod i spol“ u sklopu projekta „Obrazovanje za rodnu jednakost“
10.03.2011. Predavanje „Utjecajne Afroamerikanke u SAD-u u sklopu manifestacije „Black history 
month“ 
11.03.2011. Predavanje „South and southern language, accent and culture
17.03.2011. Predavanje „Maske naše svagdašnje“  udruge Centar osobne moći
18.03.2011. Najčitatelj Posudbenog odjela za odrasle u GISKO-u
21.-25.03.2011. Tjedan dobrodošlice proljeću
26.03.2011. Radionica i predavanje Roberta Chatwina „English in action“
31.03.2011. Okrugli stol „Runder Tisch“ sa austrijskim književnikom Alexander Peer, Ivanom Šojat Kuči 
i  Ivanom Trojanom
30.,31. 03. i 01.04. Radionica pisanja „Priče koje djeluju“
31.03. i 01. 04. Predavanje „S knjigom oko svijeta“
04.04.2011. Najčitatelj Gradske i sveučilišne knjižnice Osijek
13.04.2011. Predavanje dr. Phyllis Gerstenfeld „Youth violence“
19.04.2011. Završna radionica engleskog jezika „Learning english“
04.05.2011. Predavanje „Maske naše svagdašnje“
07.05.2011. Radionica „Vršnjačko nasilje“ u sklopu projekta „Obrazovanje za rodnu jednakost“
09.05.2011. „Bolnica za medvjediće“
12.05.2011. Radionica Grupe za potporu dojenju
13.05.2011. „Posh store“ humanitarni sajam rabljenih stvari
24.05.2011. Predavanje „Colorado i Texas“ predavača Dereka H. Westfalla
27. -28. 05.2011. Dvodnevna radionica „Kulturno čitanje – književni tekstovi kao obrazovni alat u 
međukulturalnom kontekstu
31.05.2011. Radionica /crtaonica „Ljeto nam se vratilo“
02.06.2011. Pričaonica „Prašnjavko“
03.06.2011. Linux Install festival i uvodno predavanje o slobodnom i otvorenom softveru
15.06.2011. Radionica Grupe za potporu dojenju
14.06.2011. Radionica „Kapetanovo blago“
15.06.2011. Radionica „Uspomena s morskog grebena“
16.06.2011. Pričaonica „Mala zvijezda“
17.06.2011. Radionica „Poruka, a nije SMS“
18.06.2011.Radionica „Mona Lisa na kamenu“
17.06.2011. Radionica „Što to privlači probleme u moj život“

20.06.2011. Radionica „Kapetanovo blago“
21.06.2011. Radionica „Tko to tamo visi?
24.06.2011. Radionica  5 prijatelja
30.06.2011. Radionica  crtanja stripa Udruge ljubitelja stripa „Stripos“
27.06.2011. Radionica „Kako nacrtati“
28.06.2011. Radionica „Rasplesane vještice“
29.06.2011. Pričaonica „Sve o Grubzonu“
30.06.2011. Radionica „Tko to tamo visi“
01.07.2011. Radionica „Tko to tamo visi“
01.07.2011. „Posh store“ humanitarni sajam rabljenih stvari
06.07.2011. Program aktivnosti „Razmjena vještina“  Hrvatske udruge Linux  korisnika
08.07.2011. Program aktivnosti „Čitateljski klub mladih s invaliditetom“
21.07.2011. Program aktivnosti „Razmjena vještina“  Hrvatske udruge Linux  korisnika
22.07.2011. „Posh store“ humanitarni sajam rabljenih stvari
22.09.2011. Program aktivnosti „Razmjena vještina“  Hrvatske udruge Linux  korisnika
07.10.2011. Prezentacija programa „Work Canada“ BHV Education
30.09.2011. „Posh store“ humanitarni sajam rabljenih stvari
20.10.2011. Digitalna konferencija s Marion Jones „Kako ostati „čist“ i u formi?“
22.10.2011. Mala knjižnica u Portanovi
26.10.2011. Radionica „Putujmo Rusijom“
26.10.2011. Susret sa stand up komičarima „London Calling“ Comedy Club-a
28.10.2011. Radionica za roditelje „Baby Signs program“ (Znakovni jezik za bebe)
02.11.2011. „Posh store“ humanitarni sajam rabljenih stvari
08.11.2011. Predstavljanje programa BookCrossing u sveučilišnim knjižnicama
09.11.2011. Likovna radionica „Secesijski ornamenti“
10.11.2011. Radionica „Krtice znanja“
06.12.2011. Predavanje „Štitnjača, stres i prehrana“
13.12.2011. Predavanje „Diversity & democracy“

Listopad je bio posvećen 2. danima Austrijske 
kulture u Osijeku, kada je, uz ostale ustanove 
kulture Osijeka, Austrijska čitaonica Gradske 
i sveučilišne knjižnice Osijek, svoj doprinos 
dala u organizaciji izložbe i dodjele nagrada za 
projekt: ‘’Što te u Osijeku podsjeća na Austri-
ju?’’, gdje su oni koji su se natjecali trebali foto-
grafirati ‘’Austriju u Osijeku’’ i na njemačkom 
jeziku napisati kreativan i originalan tekst

U okviru kulturno promotivne djelatnosti Knjižnice ostvarene su: 30 velikih izložbi 
knjižnične i dr. građe te mnoštvo manjih prigodnih, 20 književnih susreta, 77 predstavljanja 
knjiga i ostalih aktivnosti predavanja / tribina / okruglih stolova.
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usluge
posudba knjižnične građe izvan 
Knjižnice
korištenje knjižnične građe u 
prostorima Knjižnice
Informacijske usluge:
pretraživanje kataloga GISKO
pretraživanje Interneta
odgovori na jednostavne 
informacijske zahtjeve (odmah)
odgovori na složenije 
informacijske zahtjeve (u 
dogovorenom roku)

ZBIRKE
1.u slobodnom pristupu (za 
posudbu izvan Knjižnice):
slikovnice
lektira za osnovnu školu
beletristika za djecu na hrvatskom 
i stranim jezicima
zbirka knjiga općeg karaktera 
sa svih područja znanosti, 
umjetnosti i
ljudskog djelovanja
stripovi
igre i igračke

2.za korištenje u prostorima 
Knjižnice:

slikovnice
lektira za osnovnu školu
klasici književnosti za djecu
stripovi
časopisi za djecu
referentna zbirka (enciklopedije, 
rječnici, leksikoni, priručnici, 
atlasi
i slična izdanja)
neknjižna građa: CD-i, DVD-i, 
igračke
knjižničnom softveru .

Odjel za rad s djecom i mladima  
Gradske i sveučilišne knjižnice 
Osijek posudbeni je odjel putem 
kojeg korisnici mogu posuditi 
knjižničnu građu te koristiti 
ostale usluge odjela, odnosno 
Knjižnice.

rad s djecom i mladima

Odjel za  rad s djecom i mladima namijenjen je predškolskoj i školskoj djeci (do 
14 godina), ali i svim članovima Gradske 
i sveučilišne knjižnice Osijek kojima se 
sadržaji odjela čine zanimljivima.
		 Programi koji se provode u Igraonici i 
igroteci  temeljeni su uglavnom na igri.	
U Igraonici i igroteci priređuju se različite 
aktivnosti kao što su video projekcije, 
pričaonice, slušaonice glazbe, izmišljaonice, 
kreativne radionice (likovna, glumačka, 
lutkarska), izložbe, susreti s književnicima, 
predstavljanje knjiga, predavanja za djecu. 
U radu s djecom knjižničari promiču sadržaje 
odgoja za mir, toleranciju, komunikaciju te 
prava djeteta, briga za drugoga, briga za  
okoliš i za samoga sebe. 
		  U Igraonici i igroteci nalazi se i kutić 
slikovnica u kojemu roditelji zajedno s 
djecom mogu čitati slikovnice.

korisnici

NAZIV SUSRETA BROJ 
SUSRETA

BROJ 
DJECE

Likovne radionice 60 784
Glumačke radionice 24 355
Igrodan	 16 84
Izmišljaonica	 23 320
Igraonica u torbi 3 110
Video projekcije 29 308
Kreativne znanstveno-istraživačke 
radionice

3 88

Pomoć pri izradi lektire 6 39
Lektira na drugačiji način 2 46
Bolnica za medvjediće 1 36
Centar „ I.Štark“ 1 13
Edukativni posjet  dječjih vrtića 19 477
Edukativni posjet osnovnih škola 24 713
Susret s književnicima 5 307
Susret s ilustratorima 1 120
Predstavljanje knjiga 2 98
Predavanja i seminari 12 229
Najčitatelj	 1 60
Maskenbal	 1 250
Humanitarna prodaja-Azil„Posh 
store“

5 720

Promocija GISKO u Portanovi 1 50
Osječki dječji sajam Pampas 1 60
Priredba za Dan grada i izložba 
dječjih likovnih radova

1 60

UKUPNO 241 5.324

PEDAGOŠKO - ANIMATORSKI  RAD S DJECOM  2011. GODINE

“Potraga za bijelim 
zecom”
Tradicija i običaji uskrsnih 
blagdana tema je  vesele 
dječje igre” U potrazi za 
bijelim zecom u Knjižnici” 
koja se svake godine 
priređuje za naše najmlađe 
korisnike.

“ Maskenbal 2011”
Odjel za rad s djecom 
i mladima je u surad-
nji s Društvom Naša 
djeca Osijek,organizirao 
26.veljače 2011.godine 
maskenbal za djecu grada u 
Eseker centru na kojem se 
okupilo 250 djece.

Manifestacija Mjesec hrvatske 
knjige 2011. u GISKO : Osi-
jek - rječju i slikom obilježena 
je zanimljivom ponudom 
aktivnosti za djecu. Likovna 
kreativna radionica “Secesijski 
ornamenti” upoznaje djecu s 
oblicima i značajkama secesije 
koja je svojim prepoznatljivim 
stilom uljepšala naš lijepi grad.

241 događaj Odjela za rad s djecom i mladima posjetilo je 5.324 djece.
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Gradska i sveučilišna 
knjižnica Osijek  obilježila je  
Mjesec hrvatske knjige 2011. 
nizom različitih programa i 
sadržaja posvećenih Osijeku, 
osječkim književnicima i 
slikarima.
Pripremili smo izložbu 
„Osijek u slici i riječi“ , 
izložbu radova Nedjeljka 
Čubeka  te u suradnji s 
Centrom za predškolski odgoj 
izložbu dječjih radova „Ja 
volim Osijek“.

Organizirani su književni 
susreti  i predstavljanja knjiga. 
Između ostalih ugostili smo 
i: Julijanu Matanović, Ivanu 
Šojat-Kuči, Jasnu Horvat, 
Branka Barača, Rušku 
Stojanović-Nikolašević, 
Silvu Filipović te Zorislava 
Vidakovića.

Mjesec hrvatske knjige 2011.

književni susreti  i predstavljanja knjiga

Održana je istraživačka radionica 
za djecu ‘’Krtice znanja’’ posvećena kulturnoj baštini grada Osijeka te 
likovna radionica „Secesijski ornamenti”.

… organizirane su izložbe u suradnji s ….
Njemačkom zajednicom - Zemaljskom udru-
gom Podunavskih Švaba u Hrvatskoj - “Ugovor  
2 + 4”  
HPD „Bršljan – Jankovac“ - „Planinarska foto-
grafija“
Hrvatskom udrugom za školovanje pasa vodiča 
- „Naša je misija zajednička“
Udrugom obitelji poginulih hrvatskih bran-
itelja iz Domovinskog rata“ -  „Uvijek pobjeđuje 
život“
Poglavarstvom grada Osijeka u programu pos-
jeta nj. e. Shen Zhifeia, veleposlanika NR Kine 
- „Naivna umjetnost Kine“  
Goethe – Institut Kroatien - „Književnost u sli-
ci“ / „Literatur im Bild“
Udrugom katoličkih intelektualaca - izložba ra-
dova Siegera Ködera ‘’Čovjek – Svećenik - Um-
jetnik’’

‘’Iz blata’’ Dalibora Bartulovića - Shortyja i frontmena 
grupe ‘’The Karambol’’ Vladimira Bakarića
„Osvajanje slobode“ Tomislava Žigmanova
„Žena bez imena“ Vladimira Stojsavljevića
„Slavim svoje postojanje“ Marine Pilić
‘’Anđeoske kartice – najlakši put komunikacije s 
anđelima’’
„Dogma i navještaj’’ pape Benedikta XVI.

Jasna Horvat

Julijana Matanović

Ivana Šojat-Kuči

Otvorenje 
izložbe 
“Ja volim Osijek”

Susret s Zorislavom Vidakovićem

Vera Zimunić

… u okviru projekta Mala galerija GISKO izlagali su: Marija Švitek, Martina Puškarić, Helena 
Halilović, Biserka Greif, Irena Šmit, Danica Radonjić, Ivanka Manojlović, Roberta Subjak, 
Hrvoje Janković, ……

… predstavljene su knjige …

2928



novo u knjižnici

Unazad nekoliko godina pojavom internetskih 
društvenih mreža, poput najpopularnijeg 
Facebooka, otvoreni su novi kanali komunikacije 

u društvu. Danas je na 
internetu ovaj oblik 
komunikacije postao 
izrazito dominantan. 
Facebook je samo jedna od  
najpopularnijih društvenih 
mreža koju samo u Hrvatskoj 
koristi 1,43 milijuna ljudi. 
Sljedeća je po popularnosti 
kod nas društvena mreža 

Twitter, koja se najjednostavnije može opisati kao 
masovni SMS sustav koji nudi do 140 znakova za 
objavu poruke, po potrebi i promotivnog sadržaja. 
Važno je također napomenuti kako su usluge 
komunikacije preko društvenih mreža besplatne, 
osim oglašavanja koje se naravno naplaćuje. Za 
razliku od masovnih elektronskih medija, ovi 
servisi nude precizan uvid u učinkovitost oglasa  te 
mogućnost prilagodbe istih tijekom svakodnevnih 

promocija usluga i aktivnosti koje nudi Gradska i 
sveučilišna knjižnica Osijek. 
Globalna popularizacija internetskih društvenih 
mreža i mogućnosti koje nude, svima koji su ih 
počeli koristiti u svojim promotivnim aktivnostima, 
već sada pokazuju prve pozitivne rezultate. 
Gradska i sveučilišna knjižnica Osijek nalazi se 
među ustanovama koje su na ovaj način prepoznale 
i iskoristile prednosti komuniciranja 

s postojećim ali i potencijalnim korisnicima. 
Maksimalnih 5000 prijatelja na Facebook profilu 
i 200-tinjak sljedbenika na Twitteru svakodnevno 
se informiraju i obavještavaju o aktivnostima, 
službama i uslugama koje Knjižnica pruža. 
Korisnike se također obavještava o novim 
naslovima, zanimljivostima iz svijeta knjige i 
kulture općenito, promiče se knjiga i čitanje te im 
se svakodnevno preporuči barem jedan naslov, 
uz kratko opisani  sadržaj. 
Koristeći Facebook i Twitter profile na ovim 
kanalima kreira se novi sadržaj koji se velikim 
dijelom smatra potporom marketingu. S 
druge strane komuniciranjem s korisnicima i 
odgovaranjima na njihove komentare u gotovo 
realnom vremenu ovakav način komunikacije 
pripada funkciji korisničke podrške. Zbog svega 
navedenog vjerujemo da su i naši korisnici 
zadovoljni ovakvim načinom predstavljanja 
Knjižnice.  

Projekt COOLTURE
Gradska i sveučilišna knjižnica Osijek uključila se u 
pisanje prijave za projekt IPA prekogranični program 
Hrvatska-Srbija 2007.-2013.  Nositelj je projekta 
Gradska i sveučilišna knjižnica Osijek, a prekogranični 
partner Gradska biblioteka Subotica. Naziv je projekta 
COOLTURE – suradnja knjižnice pograničnog 
područja. Projekt je usmjeren na jačanje suradnje između 
kulturnih institucija i pojedinaca zainteresiranih za 
kulturu u pograničnom području, promoviranje kulture 
i knjižne baštine Hrvatske i Srbije te na podizanje svijesti 
mladih o važnosti kulturnog nasljeđa i suradnje među 
susjednim regijama. Cilj je omogućiti dostupnost starije 
knjižne građe zavičajnih zbirki lokalnim zajednicama 
i široj javnosti te stvoriti veze među učenicima i 
studentima u pograničnom području. Razmjenom 
programa i zajedničkim radom na projektu približit 
će se dvije knjižnice i dva kulturna kruga. U skopu 
projekta osmišljene su tematske izložbe, stručni skupovi, 
studijska putovanja, radionice, digitalizacija i osnivanje 
zavičajnog kluba. Ciljane skupine su studenti i učenici 
pograničnog područja, knjižničari i ostali stručnjaci, 
te članovi knjižnica i obrazovne institucije u Osijeku i 
Subotici.   Pri pisanju projekta pomogao je Centar za 
poduzetništvo Osijek, koji su u sklopu svoga projekta 
Obrazovanje i umrežavanje – prilika za zapošljavanje 
imali aktivnost pisanja projektnih prijedloga.

Radni sastanak u BIOS-u zajedno sa sudionicima 
projekta Obrazovanje i umrežavanje – prilika za 
zapošljavanje koji je proveo Centar za poduzetništvo

Knjižnica na društvenim mrežama
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Temeljem Pravilnika o matičnoj 
djelatnosti knjižnica u Republici 
Hrvatskoj (Narodne novine 
43/2001) Gradska i sveučilišna 
knjižnica Osijek županijska je 
matična knjižnica za narodne 
i školske knjižnice Osječko-
baranjske županije te sveučilišna 
matična knjižnica za visokoškolske 
i specijalne knjižnice u 
sastavu Sveučilišta Josipa Jurja 
Strossmayera u Osijeku.

U  2011. godini u Razvojnoj 
matičnoj službi Gradske i 
sveučilišne knjižnice Osijek 
obavljeni su sljedeći poslovi vezani 
uz rad GISKO kao županijske 
matične narodne knjižnice:
• Održan je sastanak ravnatelja 
i voditelja narodnih knjižnica 
Osječko-baranjske županije na 
kojem su razmatrani stanje i 
problemi narodnih knjižnica na 
području Županije, kao i dalji 
planovi i mogućnosti buduće 
suradnje.
• Prikupljani su statistički podaci 
o poslovanju narodnih knjižnica 
na području Osječko-baranjske 
županije u 2009. i 2010. godini.
• Praćena je realizacija sredstava 
dobivenih u 2011. godini za 
nabavu knjižnične građe, 
konvencionalne i informatičke 
opreme od Ministarstva kulture 
RH i iz lokalnih proračuna za sve 
narodne knjižnice županije.
• Sudjelovanje u istraživanjima 
kroz prikupljanje i davanje na 
korištenje informacija za potrebe 
studenata informacijskih i dr. 
znanosti, doktoranata, knjižnica i 
knjižničara.
• Redovito je pružana stručna 
pomoć školskim knjižnicama 
vezano uz reviziju i otpis knjižnične 
građe, opremanje prostora 
knjižnice te informatizaciju 

poslovanja. 
• Prikupljeni su podaci o stručnoj 
spremi školskih knjižničara 
Osječko-baranjske županije 
(ožujak 2011.)
• Kao oblik informiranja i 
edukacije školskih knjižničara 
održano je 9 informativnih utoraka 
za knjižničare osnovnoškolskih 
knjižnica i 7 informativnih srijeda 
za knjižničare srednjoškolskih 
knjižnica. Na ovim sastancima 
raspravljana je problematika 
važna za rad školskih knjižnica, 
razmjenjivane su informacije o 
radu, predstavljeni su novi naslovi 
kao prijedlozi za popunu fondova 
školskih knjižnica, knjižničari 
su prezentirali uspješne projekte 
koje su proveli u svojim knjižnica. 
Knjižničari su od strane matične 
službe poticani da pišu o svom
radu kako za stručne skupove, 
tako i za stručna glasila.
• Gradska i sveučilišna knjižnica 
Osijek provodi i matičnu 
djelatnost za fakultetske knjižnice 
Sveučilišta J.J. Strossmayera u 
Osijeku. Održana su 3 sastanka 
voditelja fakultetskih, odjelnih 
i drugih knjižnica Sveučilišta 
J.J. Strossmayera u Osijeku na 
kojima se razmatrala specifičnost 
poslovanja fakultetskih knjižnica i 
knjižničara.
• Sudjelovanje u radu Zajednice 
knjižnica sveučilišta Hrvatske.
• Stalan kontakt (osobno, 
telefonski, e-mailom) s 
knjižničarima svih vrsta knjižnica 
na području Osječko-baranjske 
županije

RAZVOJNA MATIČNA SLUŽBA

BookCrossing
BookCrossing je virtualni pokret 
nastao u Sjedinjenim američkim 
državama kada je 2001. godine pokre-
nuta internetska stranica bookcross-
ing.com. Knjige moraju biti slobodne, 
a ne zarobljene na policama - to je 
načelo BookCrossinga, čiji pristaše 
diljem svijeta ostavljaju knjige koje 
prolaznici mogu ponijeti, pročitati,  a 
onda negdje ostaviti za novog čitatelja. 
Djeluje na način da svatko tko ima 
neku knjigu koju želi podijeliti s ostal-
ima, ostavi na nekom javnom mjestu i 
na taj način i ostalima omogući da je 
pročitaju, naravno s namjerom da je i 
oni nakon toga ostave na nekom dru-
gom mjestu za koje smatraju da će se 
na njemu pronaći potencijalni čitatelj. 
Vlasnik knjige koji donira knjigu, u 
nju lijepi naljepnicu kojom potvrđuje 
da knjiga ulazi u BookCrossing.

Stručni skupovi, seminari, radionice i sl. održani u organizaciji razvojne 
matične službe GISKO:

• predavanje: „Sigurniji internet za djecu“, prof. Viktorija Hržica, viša savjetnica za informatiku i računarstvo 
pri Agenciji za odgoj i obrazovanje Podružnica Osijek; GISKO, 08.02.2011.
• projekcija filma Arlington Public Library (Marija Cvetnić Kopljar) i predavanje: „Američke knjižnice u 
programu Library Public Outrich“ (Marijana Špoljarić); GISKO, 09.02.2011.
• radionica: „Korištenje Modula nabava u knjižnično-informacijskom sustavu CROLIST“, Frida Bišćan, 
ravnateljica Gradske  knjižnice „Ivan Goran Kovačić“ Karlovac ; GISKO, 15.02.2011.
• radionica: „Obrada AV građe – iskustva Gradske i sveučilišne knjižnice Osijek“, Roberta Subjak, 
dugogodišnji katalogizator u Odjelu obrade GISKO, 25.03.2011.
• radionica: „Predmetna obrada u sustavu CROLIST – iskustva Gradske i sveučilišne knjižnice Osijek“, 
Inge Majlinger-Tanocki, dipl. knjižničar, voditeljica Odjela obrade GISKO, 19. 10. 2011.
• pedagoška radionica: Uloga knjižničara u poticanju čitanja – Lektira na drugačiji način, Suzana Bigl-
bauer, dipl. učiteljica, knjižničar iz GISKO u suradnji s Agencijom za odgoj i obrazovanje održala je tri 
radionice: Nova Gradiška, 27.04.2011.; Vinkovci, 29.04.2011.; Osijek, 26.10.2011.
• u suradnji sa Centrom za stalno stručno usavršavanje knjižničara održana je radionica:
„Serijske publikacije i druga neomeđena građa“, Jasenka Zajec, prof., knjižničarska savjetnica i mr. sc. Sonja 
Pigac Ljubi, viša knjižničarka; GISKO, 14. 04. 2011.

Stručni skupovi, seminari, radionice i 
sl. na kojima je sudjelovala i 
prisustvovala razvojna matična 
služba GISKO:

• 10. okrugli stol o pokretnim knjižnicama i 4. fes-
tival hrvatskih bibliobusa pod nazivom Pokretne 
knjižnice – „Od kočije do suvremenog bibliobusa“; 
Karlovac, 15.04.2011.
• 23. proljetna škola školskih knjižničara RH (Osi-
jek, 09. - 11. 05. 2011.)
• Godišnja skupština Društva knjižničara Slavonije i 
Baranje (Našice, 30. 06. 2011.)
• Radionica „Vrednovanje informacijskih usluga“, 
Kornelija Petr Balog,  izv. prof. dr. sc. i Boris Baduri-
na, doc. dr. sc.; Filozofski fakultet Osijek, 30.09.2011.
• Međunarodni stručni skup: Knjižnična usluga za 
slijepe i slabovidne – stanje i perspektive, Koprivni-
ca, Knjižnica i čitaonica „Fran Galović“, 18.11.2011.

Suradnja

• suradnja s ostalim knjižnicama u županiji, Hrvat-
skoj te njegovanje prijateljskih odnosa s knjižnicama 
u svijetu (Gradska biblioteka Subotica;  Županijska 
knjižnica „Csorba Gyozo“ Pečuh) 
• suradnja s Hrvatskim knjižničarskim društvom, 
Društvom knjižničara Slavonije i Baranje, te ostalim 
regionalnim knjižničarskim društvima
• suradnja s Hrvatskim čitateljskim društvom
• suradnja s Odsjekom za informatologiju Filozof-
skog fakulteta u Osijeku i Odjelom za kulturologiju, 
smjer knjižničarstvo 

EDUKATIVNA DJELATNOST
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U 2011. Godini nabavljen je 
novi domenski poslužitelj. 
Izvršena je djelomična zamjena 
zastarjelih radnih stanica. 
Povećan je broj računala 
namijenjenih korisnicima 
usluga GISKO, na lokacijama 
Jug II i Industrijska četvrt. 
Instalirano je računalo s 
pripadajućim programima 
i povećalom  za slijepe i 
slabovidne korisnike na lokaciji 
knjižnice u Donjem gradu.
 Instaliran je novi program za 
izradu korisničkih iskaznica: 
„Nfive cardFive Classic“.
Zamijenjena je tračna 
jedinica na poslužitelju 
baza,  za backup  podataka  
knjižničnog poslovanja za 
GISKO i knjižnice spojene 
u skupni katalog. U 2011. 
godini nabavljeno je opreme 
vrijednosti od 126.514 kuna.

Nabavili smo specijalizirani 
program (Adobe Photoshop 
CS5) kojim je poboljšana  
grafička obrada i priprema 

različitih promotivnih 
materijala.
Instalirali smo novi matrični 
pisač na odjelu obrade za ispis 
CIP zapisa, matičnih listića i 
slično.
Zamijenjeni su uređaji za 
bežičnu mrežu na odjelima 
Austrijska čitaonica, Klub za 
mladež, Studijska čitaonica 
i Služba za informatičku 
potporu.
Američko veleposlanstvo 
doniralo je Blu Ray Player, 
diktafon, prijenosno računalo, 
laserski printer, te fotokopirni 
uređaj u boji.
Napravili  smo  zbirku  Web 
arhiv GISKO:  http://www.
gskos.hr/?upit=sadrzaj&id=201
	 Web arhiv Gradske 
i sveučilišne  knjižnice 
Osijek  zbirka je odabranih 
sadržaja preuzetih s interneta 
i pohranjenih na računalnom 
poslužitelju Knjižnice. 
Namijenjen je preuzimanju i 
trajnom čuvanju publikacija s 
interneta kao dijela hrvatske 
kulturne baštine. 	
Arhivirani sadržaji mogu se 
pretraživati preko  URL-a, 
naslova, autorskih odrednica, 
UDK oznaka, ISBN-a i 
predmetnih područja. 
	 Za mrežno dostupnu 
građu  koja je izdana  i na 
drugom mediju postoje hiper 
veze što omogućuje širi opseg  
pretraživanja.
Digitalizirano je i više 
primjeraka zavičajne periodike, 
koja je u postupku obrade i 
pripreme za objavu.

INFORMATIZACIJA

digitalizacija
Nastavili smo izgradnju digitalne 
knjižnice GISKO-a:        http://www.
gskos.hr/?upit=sadrzaj&id=191
Digitalna knjižnica Gradske i 
sveučilišne knjižnice Osijek sadrži 
vrijednu i rijetku građu našega kraja, 
pohranjenu u zbirkama i odjelima 
Knjižnice. Na ovaj način   riješili smo 
problem nedovoljne dostupnosti 
građe, problem zaštite (kontroliranog 
pristupa različitim izvorima sadržaja), 
te problem interaktivnog rada na do-
kumentima i zbirkama od strane naših 
korisnika, grupa znanstvenika i zain-
teresiranih bez obzira na lokaciju u 
svijetu.
Započeli smo izgradnju zbirke: „Stare 
razglednice grada Osijeka“ koja se 
nalazi u sklopu digitalne knjižnice 
GISKO-a na: http://www.gskos.
hr/?upit=sadrzaj&id=198

INDESIG

DJELATNOST ZA POTREBE NACIONALNIH 
MANJINA

Programi za potrebe pripad-
nika mađarske, austrijske i 
njemačke nacionalne manjine 
provode se u Posudbenom 
odjelu za djecu i odrasle - 
ogranak Retfala i Austrijskoj 
čitaonici.
IZVJEŠĆE O IZVRŠENJU PROGRAMA 
RADA AUSTRIJSKE ČITAONICE 
GRADSKE I SVEUČILIŠNE KNJIŽNICE 
OSIJEK ZA 2011. GODINU

Austrijska čitaonica Gradske i sveučilišne knjižnice Osijek djeluje kao 
izdvojena zbirka u sklopu Odjela studijske čitaonice GISKO a obav-
lja zadaću središnje knjižnice Austrijanaca u Republici Hrvatskoj. 
Čitaonica je formirana 1994. godine kao zajednički projekt Repub-
like Austrije (Ministarstvo inozemnih poslova) i Republike Hrvatske 
(Gradska i sveučilišna knjižnica Osijek). 
31. prosinca 2011. godine raspolagala je s ukupnim knjižnim zbirkama 
od  7.599 sv. knjiga, 24 naslova periodike, 212 jedinica audiovizualne 
građe.

U razdoblju od 1. siječnja do 31 .prosinca 2011. godine obavljeni su 
sljedeći poslovi:

1. KNJIŽNIČNA DJELATNOST
Nabava knjižne i ostale građe: knjige, časopisi, novine, CD-i, DVD-i kontakti s Ministarstvom inozemnih 
poslova Republike Austrije i austrijskim dobavljačima; prinova 219 sv. knjiga, 38 naslova AV građe, 17 na-
slova časopisa (od kojih pojedini 
dolaze redovito, a pojedini ne), 4 
tjednika i 3 novina.
OBRADA GRAĐE: tehnička 
obrada, inventarizacija, formalna 
i sadržajna obrada, holding 
(CROLIST GISKO OPAC).
Izrađene su preporučne anotacije 
knjiga iz područja književnosti 
(prozna djela).
POSUDBA GRAĐE: - u 2011. 
godini (učenici srednjih škola, 
studenti germanistike i povijesti, 
profesori i nastavnici njemačkog 
jezika, građani) koji su ukupno 
posudili 740 knjiga i 150 prim-
jeraka časopisa i novina.
	
	

INFORMATIZACIJA
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INFORMATIVNO-REFERALNA DJELATNOST: 
Korisinicima je na upit omogućeno da dođu do 
svake tražene informacije vezane uz kulturu, pov-
ijest, književnost i ostalo, a tiče se Republike Aus-
trije, priređena je literatura za stručne teme za ref-
erate, seminarske i diplomske radove za potrebe 
učenika i studenata germanistike, kao i druge ko-
risnike. Građanima koji bi željeli učiti ili usavršavati 
njemački jezik u Republici Austriji, pružene su infor-
macije kako doći do središta gdje će im to moći biti 
omogućeno.
	 Pretraživanje informacija na Internetu za 
potrebe korisnika.
	 Prevođenje s njemačkog jezika na hrvatski i 
hrvatskog na njemački za potrebe GISKO.
	 Fotokopiranje i druge reprografske usluge: 
na zahtjev korisnika vršene su usluge fotokopiranja 
građe Austrijske čitaonice u skladu sa zakonskim 
propisima o zaštiti autorskih prava.

2. KULTURNO-PROMOTIVNA DJELATNOST
U sklopu čitaonice odvijala se bogata kulturno-ani-
matorska djelatnost. Održano je 8 video projekcija, 
priređeno je 6 izložbi prinovljene građe.
Pod vodstvom profesora njemačkog jezika iz Austrije 
Roberta Kunkela održano je predavanje-prezentaci-
ja ‘’Mladi u Osijeku’’. Predavanje je bilo posvećeno 
mladima u Osijeku, mjestima na koja mogu izaći, što 
mogu raditi u slobodno vrijeme i kako ga kreativno 
iskoristiti. Održano je na njemačkom i hrvatskom 
jeziku, pri čemu je bio 35 posjetitelja. 
Potom, održana je četverodnevna Radionica pisanja 
‘’Priče koje djeluju’’ i radionica o međukulturalnoj 
književnosti pod vodstvom austrijskog književnika 
Alexandra Peera, a radionici su prisustvovali studenti 
germanistike Filozofskog fakulteta u Osijeku
	 Isti je autor održao i književnu večer Književni 
‘’Okrugli stol’’ – ‘’Runder Tisch’’ o književnoj 
produkciji, njezinim uvjetima te o značenju i ulozi 
književnosti u današnjem društvu u Hrvatskoj i Aus-
triji. Sudionici ‘’Okruglog stola’’ bili su Alexander 
Peer, austrijski književnik, Ivana Šojat Kuči, hrvatska 
književnica i Ivan Trojan, asistent pri Katedri za hr-
vatsku književnost Filozofskog fakulteta u Osijeku te 
urednik u Matici hrvatskoj. 
Rasprava je održana na engleskom jeziku. Okruglom 
je stolu prisustvovalo 40-ak studenata germanistike i 
ostalih zainteresiranih građana.

	 Krajem svibnja održana je radionica ‘’Kul-
turno čitanje – književni tekstovi kao obrazovni alat 
u međukulturalnom kontekstu’’. Radionica je pred-
stavljala skup studenata iz Osijeka, Banja Luke i Sa-
rajeva, koji su se susreli u Osijeku, gdje su učili o 
međukulturalnoj književnosti.
	L istopad je bio posvećen 2. danima Austri-
jske kulture u Osijeku, kada je, uz ostale ustanove 
kulture grada Osijeka, Austrijska čitaonica Gradske i 
sveučilišne knjižnice Osijek, svoj doprinos dala u or-
ganizaciji izložbe i dodjele nagrada za projekt: ‘’Što Te 
u Osijeku podsjeća na Austriju?’’, gdje su oni koji su 
se natjecali trebali fotografirati ‘’Austriju u Osijeku’’ i 
na njemačkom jeziku napisati kreativan i originalan 
tekst.

3. EDUKATIVNA DJELATNOST
Austrijska čitaonica Gradske i sveučilišne knjižnice 
Osijek predstavljena je u svibnju na 8. Savjetovanju 
za narodne knjižnice u Republici Hrvatskoj radom 
‘’Multikulturalnost u kontekstu knjižničnih službi 
i usluga Austrijske čitaonice i Američkog kutka u 
Gradskoj i sveučilišnoj knjižnici Osijek’’. Rad je pred-
stavio Siniša Petković, dipl. knjižničar. Savjetovanje je 
održano u Toplicama Sveti Martin na Muri.
      	

Zaključci su skupa da je knjižnica komunikacijsko 
središte, stvarno i virtualno te je za ostvarenje toga cil-
ja potrebno osigurati odgovarajući prostor. Knjižnica 
osigurava slobodno korištenje informacija te stvara 
sadržaje u virtualnom svijetu. Knjižnica programe 
i usluge treba stvarati prema stvarnim potrebama 
stanovništva, a korisnik je u središtu pozornosti. 
Knjižnice pomažu uspostavi tolerancije, prihvaćanja i 
dijaloga različitih kultura, prateći IFLA-ine Smjernice 
za knjižnične usluge za multikulturalne zajednice.
      
Potom, organizirano je nekoliko posjeta studenata 
Filozofskog fakulteta s organiziranim razgledavanjem 
Austrijske čitaonice i ostalih dijelova knjižnice, uz 
stručno vodstvo, kao i upoznavanje srednjoškolaca, 
budućih studenata s uslugama Austrijske čitaonice i 
mogućnostima koje im ona pruža ukoliko su njezini 
korisnici, uz gledanje filma o Beču i Republici Aus-
triji. 
	 Nastavljena je suradnja s Austrijskim kul-
turnim forumom u Zagrebu, Goethe-Institutom 
u Zagrebu, Ministarstvom inozemnih poslova Re-
publike Austrije, Hrvatsko-austrijskim i Njemačko-
hrvatskim društvom u Osijeku.
	
	 Ostvareni su vrlo dobri kontakti s Austrijskim 
knjižnicama u Varšavi, Mariboru i Skadru.
	 U rujnu je održan seminar u Klosterneubur-
gu u Austriji, pod pokroviteljstvom Republike Aus-
trije. Edukativni je to seminar iz područja austrijske 
književnosti namijenjen svim voditeljima i koordina-

torima Austrijskih knjižnica u inozemstvu.
Ostvarena je suradnja s osječkim osnovnim i srednjim 
školama: OŠ “Svete Ane”, OŠ “Franjo Krežma”; Jezična 
gimnazija, Isusovačka gimnazija, Građevinska škola.
	 U sklopu suradnje s Filozofskim fakultetom 
Osijek, u Austrijskoj se čitaonici redovno održavale 
jezične vježbe i konzultacije za studente germanis-
tike.

MAĐARSKA NARODNOST

Djelatnost za potrebe pripadnika mađarske narod-
nosti organizirana je u sklopu dvojezičnog Posudbe-
nog odjela za djecu i odrasle - ogranak Retfala. Odjel 
raspolaže s oko 3.500 sv. knjiga na mađarskom jezi-
ku. U 2011.  godini nastavljeno je sa stručnom obra-
dom ove građe. Osim stalnih kontakata sa Savezom 
Mađara, obnovljeni su i kontakti sa Županijskom 
knjižnicom u Pečuhu. Djelatnici Knjižnice sudjelova-
li su u radu stručnog skupa posvećenom problematici 
knjižnične djelatnosti za potrebe manjinskih zajed-
nica koji je održan u Pečuhu, Republika Mađarska.

UKRAJINSKA NARODNOST

U suradnji sa Središnjom knjižnicom Rusina i Ukraji-
naca u RH smještenom u Zagrebu, od 2011. godine u 
GISKO postoji knjižnični stacionar u sklopu Studijske 
čitaonice koji broji 22 knjige (uglavnom na ukrajin-
skom jeziku) i 7 CD-a s ukrajinskom glazbom.
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DJELATNICI
Tijekom 2011. bilo je zaposleno 49 djelatnika na neodređeno 
vrijeme sljedeće strukture: 
- 1 ravnateljica  - diplomirani knjižničar (VSS)
 Knjižnično stručno osoblje (ukupno 36)
- 1 knjižničarski savjetnik, 1 viši knjižničar (dr.sc.), 1 diplo-
mirani knjižničar (dr.sc.), 17 diplomiranih knjižničara (VSS), 
3 knjižničara (VŠS), 12 pomoćnih knjižničara (SSS), 1 vozač 
bibliobusa-manipulant (SSS), 
Stručno, administrativno i pomoćno osoblje (ukupno 12)
 - 1 tajnik (VSS), 1 rukovoditelj računovodstveno-financijskih 
poslova (VSS), 1 sistem inžinjera (VSS), 3 administrativno-
računovodstvena radnika (SSS), 1 knjigoveža (SSS), te 5 
pomoćnog osoblja (1 domar PKV i 4 spremačice NSS).
2 djelatnika zaposlena su temeljem ugovora o radu na 
određeno vrijeme - 1 informatički referent (SSS) i 1 
knjigovođa (SSS)
U 2011. godini s 3 osobe sklopljen je i Ugovor o stručnom 
osposobljavanju za rad bez zasnivanja radnog odnosa suk-
ladno čl. 41. Zakona o radu na vrijeme od 12 mjeseci, a radi 
osposobljavanja za samostalni rad i to s 2 VSS za zanimanje 
diplomirani knjižničar i 1 VŠS  za zanimanje knjižničar.

Pregled zaposlenika po Službama i Odjelima s nazivom rad-
nog mjesta i stručnom spremom na dan 31.12.2011.

PREZIME I IME Radno mjesto Stručna sprema
1. PAĐEN - FARKAŠ DUBRAVKA

RAVNATELJICA
Dipl. knjižničarka VSS

SLUŽBA OBRADE

PREZIME I IME Radno mjesto Stručna sprema
2. MAJLINGER TANOCKI INGE

Voditeljica Službe nabave, Odjela  
obrade i Odjela periodike

Dipl. knjižničarka VSS

3. MARATOVIĆ VASILJECIĆ 
GORDANA

Dipl. knjižničarka VSS

4. DUMANČIĆ ANICA Dipl. knjižničarka VSS

5. ŠPOLJARIĆ MARIJANA Dipl. knjižničarka VSS

6. ROKNIĆ SONJA Dipl. knjižničarka VSS

7. RUNJE SENKA Pomoćna knjižničarka SSS

8 SUBJAK ROBERTA Pomoćna knjižničarka SSS

9. MILAS VESNA Pomoćna knjižničarka SSS

SLUŽBA NABAVE

PREZIME I IME Radno mjesto Stručna sprema
10. LUKAČEVIĆ SRĐAN Dipl. knjižničar VSS

11. GAŠIĆ ĐURĐA Pomoćna knjižničarka SSS
12. MIHALJEVIĆ IVKA Pomoćna knjižničarka SSS

RAZVOJNO MATIČNA SLUŽBA

PREZIME I IME Radno mjesto Stručna sprema
13. KRPELJEVIĆ LJILJANA

Voditeljica Razvojno matične službe i 
Studijske čitaonice

Dipl. knjižničarka VSS

PREZIME I IME Radno mjesto Stručna sprema
14. KATALENAC DRAGUTIN Knjižnič. savjetnik VSS

15. LAUC ĐANIŠ VEDRANA Dipl. knjižničarka VSS

16. SENAŠI ĐURĐICA Knjižničarka VŠS

17. KARAPANDŽA BORIS Pomoćni knjižničar SSS

18. SEKULIĆ DUŠANKA Pomoćna knjižničarka SSS

ODJEL STUDIJSKE ČITAONICE
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PREZIME I IME Radno mjesto Stručna sprema

19. dr.sc. SVJETLANA MOKRIŠ
Voditeljica Posudbenog odjela	

Viša Knjižničarka VSS

20. dr.sc. PERIĆ ZDRAVKO Dipl. knjižničar VSS

21. GRACEK MERIEN Dipl. knjižničarka VSS

22. PETKOVIĆ SINIŠA Dipl. knjižničar VSS
23. FERENC MARIJA Knjižničarka VŠS
24. LIŠNIĆ MARIJA Pomoćna 

knjižničarka
SSS

 

PREZIME I IME Radno mjesto Stručna sprema
25. KATALENAC OLIVERA Knjižničarka VŠS

PREZIME I IME Radno mjesto Stručna sprema
26. NAĐ MELITA Dipl. knjižničarka VSS

27. GROŠELJ ANDREJA Dipl. knjižničarka VSS

POSUDBENI ODJEL
Gornji grad

Medioteka

Donji grad

Jug 2

PREZIME I IME Radno mjesto Stručna sprema
28. BOLKOVAC  ZLATICA Pomoćna 

knjižničarka
SSS

PREZIME I IME Radno mjesto Stručna sprema
29. DIJANOVIĆ JASNA Dipl. knjižničarka VSS
30. ZAVOĐA SANJA Dipl. knjižničarka VSS

Retfala

Industrijska četvrt

PREZIME I IME Radno mjesto Stručna sprema

31. WENDLING RUŽA Pomoćna knjižničarka SSS

PREZIME I IME Radno mjesto Stručna sprema
32. PAJESKA STJEPAN Vozač - manipulant SSS
33. RAKOVAC ROBERT Pomoćni knjižničar SSS

Bibliobus

PREZIME I IME Radno mjesto Stručna sprema
34. JURAJIĆ IVAN Knjigoveža SSS

Knjigovežnica
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PREZIME I IME Radno mjesto Stručna sprema
35. BIGLBAUER SUZANA Dipl. knjižničarka VSS

36. JANJEŠIĆ IVANA Dipl. knjižničarka VSS
37. SELEŠ MARIN Dipl. knjižničar VSS
38. MOVRIN SANJA Pomoćna knjižničarka SSS

ODJEL ZA RAD S DJECOM I MLADIMA

PREZIME I IME Radno mjesto Stručna sprema
39. PTIČAR BISERKA Tajnica ustanove VSS

TAJNIŠTVO

PREZIME I IME Radno mjesto Stručna sprema
40. MIHAJLOVIĆ SANDRA Tajnica ravnateljice SSS

URED RAVNATELJA

PREZIME I IME Radno mjesto Stručna 
sprema

41. KERETA MARIJA Voditeljica rač. financ. službe VSS
42. CRNKOVIĆ SANDRA Knjigovođa (na porodiljnom - 

zamjena ŠEREMET KATICA)
SSS

43. ZGREBEC LJILJANA Rač. referentica -
blagajnica	

SSS

RAČUNOVODSTVENO FINANCIJSKA SLUŽBA

PREZIME I IME Radno mjesto Stručna sprema
44. RAKOVAC KATICA Sistem inženjerka VSS

45. ŠIMUNOVIĆ BRUNO Informat. referent SSS

SLUŽBA ZA INFORMATIČKU POTPORU

PREZIME I IME Radno mjesto Stručna sprema
46. KOLAK BOŽIDAR Domar PKV
47. BOLJEŠIĆ VALERIJA Spremačica NSS

48. KEPIĆ PAULAJ JELENA Spremačica NSS

49. MOHER KATA Spremačica NSS

50. STUPAR ANČICA Spremačica NSS

POMOĆNE SLUŽBE

ODJEL ZA RAD S DJECOM I MLADIMA

Djelatnost Knjižnice uključuje i obavljanje pravnih, financijsko-računovodstvenih i administrativno-
tehničkih poslova te poslove rukovođenja i razvoja Knjižnice. Svi tekući poslovi vođeni su ažurno te u 
skladu sa zakonom i drugim propisima, uz uspješnu suradnju s nadležnim ustanovama i službama lokalne, 
regionalne i državne samouprave i uprave.
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UVIJEK NAM JE ČAST
KADA NAS POSJETE

Dogradonačelnica Osijeka Danijela Lovoković 
povodom “Najčitatelja Odjela za odrasle”

Dogradonačelnica Osijek Dani-
jela Lovoković i književnica 
Ivana Šojat - Kuči povodom 
“Najčitatelja Dječjeg odjela”

Richelle Bernazzoli, 
Fulbright profesorica 
u Zagrebu, Sita Sonty, 
savjetnica za odnose s 
javnošću u veleposlan-
stvu i Maca Bahlen, di-
rektorica Informativnog 
centra pri Američkom 
veleposlanstvu na pre-
davanju ‘’Diversity & 
democracy’’.

Njegova ekselencija Shen 
Zhifeia, veleposlanik NR 
Kine i gradonačelnik 
Osijeka Krešimir Bubalo.

Ilustrator Dražen Jerabek i ravnatelj Muzeja 
Slavonije u Osijeku Grgur Marko Ivanković
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POPIS ČLANAKA IZ TISKA O GRADSKOJ I 
SVEUČILIŠNOJ KNJIŽNICI OSIJEK – 2011.
1. Retrospektiva u GISKO/I.S.//Glas Slavonije 91, 332 (08. i 09. 
siječnja 2011.), str.20.
2. Veljača u Gradskoj Knjižnici/I.S.//Glas Slavonije 91, 28568 
(srijeda, 26. siječnja 2011.), str.14.
3. Veljača u GISKO-u/I.S.// Glas Slavonije 91, 27483 (četvrtak, 
27. siječnja 2011.), str.16.
4. Izložba planinarske fotografije/I.S.// Glas Slavonije 91, 27483 
(četvrtak, 27. siječnja 2011.), str.16.
5. GISKO uz igru uči mališane kako se pišu lektire i domaće 
zadaće/N. Špoljarić// Glas Slavonije 91, 27483 (ponedjeljak, 31. 
siječnja 2011.), str.15.
6. Izložba „Umjetnost, dizajn i strip“/I.K.S.// Glas Slavonije 91, 
28573 (utorak, 01. veljače 2011.), str.15.
7. Izložba knjižne građe/I.S.// Glas Slavonije 91, 28574 (srijeda, 
02. veljače 2011.), str.16.
8. Izložba slika Marije Švitek/Ma.M..// Glas Slavonije 91, 28575 
(četvrtak, 03. veljače 2011.), str.14.
9. Američka knjižnica/I.S.// Glas Slavonije 91, 28577 (05. i 06. 
veljače 2011.), str.18.
10. Aktivnosti u GISKO-u /I.K.S.// Glas Slavonije 91, 28579 
(utorak, 08. veljače 2011.), str.16.

11. GISKO/I.K.S.// Glas Slavonije 91, 28580 (srijeda, 09. veljače 2011.), str.22.
12. Izložba /I.K.S.// Glas Slavonije 91, 28581 (četvrtak, 10. veljače 2011.), str.16.
13. Radionica/I.K.S.// Glas Slavonije 91, 28581 (četvrtak, 10. veljače 2011.), str.16.
14. GISKO/I.K.S.// Glas Slavonije 91, 28582 (petak, 11. veljače 2011.), str.22.
15. GISKO postao kulturna poveznica Osijeka i SAD-a/N.S.// Glas Slavonije 91, 28582 (petak, 11. veljače 
2011.), str.19.
16. Izložba „Ugovor 2+4“ /Ma.M.// Glas Slavonije 91, 28583 (12. i 13. veljače 2011.), str.16.
17. Valentinovska radionica/I.K.S.// Glas Slavonije 91, 28584 (ponedjeljak, 14. veljače 2011.), str.12.
18. „Ženska slikovnica“ /I.S.// Glas Slavonije 91, 28587 (četvrtak, 17. veljače 2011.), str.16.
19. Tjedan igre/I.S.// Glas Slavonije 91, 28589 (19. i 20. veljače 2011.), str.15.
20. Tjedan igre/I.S.// Glas Slavonije 91, 28590 (ponedjeljak, 21. veljače 2011.), str.16.
21. Tjedan igre/I.S.// Glas Slavonije 91, 28592 (ponedjeljak, 23. veljače 2011.), str.18.
22. Vinkovački hip-hoper Dalibor Bartulović Shorty/T.L.//Glas Slavonije 91, 28607 (12. i 13. ožujka 2011.), 
str.16.
23. Gimnazijalci upoznali utjecajne Afroamerikance/N.Špoljarić// Glas Slavonije 91, 28608 (ponedjeljak, 
14. ožujka 2011.), str.14.
24. Predstavljanje knjige/I.S.//Glas Slavonije 91, 28610 (srijeda, 16. ožujka 2011.), str.16.
25. Predavanje/I.S.//Glas Slavonije 91, 28611 (četvrtak, 17. ožujka 2011.), str.16.
26. Pjesnički slikopis duše Marine Pilić/R.I.//Glas Slavonije 91, 28612 (petak, 18. ožujka 2011.), str.27.
27. Predavanje o maskama/T.L.//Glas Slavonije 91, 28613 (19. i 20. ožujka 2011.), str.14.
28. Prva zvijezda na Zidu slavnih čitatelja pripala Renati Đakovac/M. Mihelić//Glas Slavonije 91, 28613 
(19. i 20. ožujka 2011.), str.16.
29. Danas u GISKO-u/I.K.S.// Glas Slavonije 91, 28619 (26. i 27. ožujka 2011.), str.18.
30. Izložba crteža u Gradskoj knjižnici/I.S.//Glas Slavonije 91, 28620 (ponedjeljak, 28. ožujka 2011.), str.14.
 

31. Spolno uznemiravanje/Ma.M.//Glas Slavonije 91, 28626 (ponedjeljak, 04. travnja 2011.), str.14.
32. Hana, Astrid i Barbara pročitale 381 knjigu/N. Špoljarić// Glas Slavonije 91, 28627 (utorak, 05. travnja 
2011.), str.14.
33. Predavanje „Youth Violence/I.S.//Glas Slavonije 91, 28635 (četvrtak, 14. travnja 2011.), str.20
34. GISKO/M.De.//Glas Slavonije 91, 28638 (ponedjeljak, 18. travnja 2011.), str.13
35. Izložba u GISKO-u/M.De.//Glas Slavonije 91, 28640 (srijeda, 20. travnja 2011.), str.14
36. Radionice/I.K.S.//Glas Slavonije 91, 28640 (srijeda, 20. travnja 2011.), str.15
37. Ilustracije Tomislava Torjanca/N.Bo.//Glas Slavonije 91, 28640 (srijeda, 20. travnja 2011.), str.28
38. AMERICAN CORNER//I.K.S.//Glas Slavonije 91, 28641 (četvrtak, 21. travnja 2011.), str.15
39. Da imam problema s egom, ne bih se bavio ilustriranjem/Narcisa Bošnjak//Glas Slavonije 91, 28641 
(četvrtak, 21. travnja 2011.), str.29
40. Potraga za bijelim zecom/M.Ra//Glas Slavonije 91, 28642 (petak, 22. travnja 2011.), str.21
41. Bijeli zečevi u GISKU/Ma.M. //Glas Slavonije 91, 28643 (23.,24. i 25. travnja 2011.), str.25
42. „Posh store“/M.Ra//Glas Slavonije 91, 28643 (23.,24. i 25. travnja 2011.), str.21
43. „Posh store“/M.Ra//Glas Slavonije 91, 28644 (utorak, 26. travnja 2011.), str.14
44. Izložba J. Biro/M.Ra//Glas Slavonije 91, 28652 (četvrtak, 05. svibnja 2011.), str.15
45. U klubu mladih „Paklena naranča“/I.K.S.//Glas Slavonije 91, 28653 (petak, 06. svibnja 2011.), str.14
46. Prezetacija/I.K.S.//Glas Slavonije 91, 28654 (četvrtak, 07.08. svibnja 2011.), str.14
47. Bolnica za medvjediće/I.K.S.//Glas Slavonije 91, 28655 (ponedjeljak, 09. svibnja 2011.), str.13
48. Vršnjačko naselje/M.De.// Glas Slavonije 91, 28656 (utorak, 10. svibnja 2011.), str.13
49. Bolnica za medvjediće/Ma.M.// Glas Slavonije 91, 28656 (utorak, 10. svibnja 2011.), str.17
50. Posh store za pomoć Azilu/ Glas Slavonije 91, 28658 (četvrtak, 12. svibnja 2011.), str.24
51. Posh store /Ma.M// Glas Slavonije 91, 28659 (petak, 13. svibnja 2011.), str.16
52. Sanja Pilić u GISKO-u/N.Bo.// Glas Slavonije 91, 28659 (petak, 13. svibnja 2011.), str.26
53. Posh store za Azil/Ma.T//.// Glas Slavonije 91, 28660 (14. i 15. svibnja 2011.), str.20

U tisku smo spomenuti 120 puta tijekom 2011. godine. Zahvaljujemo medijima što prate naš rad.
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54. Sanja Pilić: Pišem kad sam dobre volje/N.Bo.// Glas Slavonije 91, 28659 (ponedjeljak, 16. svibnja 2011.), 
str.30
55. Klub za  mlade „Paklena naranča“/M.Ra.// Glas Slavonije 91, 28670 (četvrtak, 26. svibnja 2011.), str.12
56. Međukulturalna književnost/Ma.M.// Glas Slavonije 91, 28673 (ponedjeljak, 30. svibnja 2011.), str.14
57. Kako je ujedinjena Njemačka//B. Mađerić// Njemačka riječ 79,  ožujak 2011. str. 37
58. Posh store /M.Ra.// Glas Slavonije 91, 28677 (petak, 03. lipnja 2011.), str.19
59. Izložba Luke Brice/I.K.S.// Glas Slavonije 91, 28686 (ponedjeljak, 14. lipnja 2011.), str.13
60. GISKO/M.Ra.// Glas Slavonije 91, 28693 (24.,25.,26. lipnja 2011.), str.18
61. „Uvijek pobjeđuje život“/N.Š.// Glas Slavonije 91, 28696 (srijeda 29. lipnja 2011.), str.16
62. Radionica crtanja stripa/Ma.T.// Glas Slavonije 91, 28697  (četvrtak, 30. lipnja 2011.), str.18
63. Radionica čitanja priča u GISKO-u /Ma.T.// Glas Slavonije 91, 28698  (petak 01. srpnja 2011.), str.17
64. Stripom protiv nasilja /Ma.T.// Glas Slavonije 91, 28699  (02. ,03. srpnja 2011.), str.15
65. Razmjena vještina u GISKO-u/Ma.T.// Glas Slavonije 91, 28700  (utorak 05. srpnja 2011.), str.13
66. Razmjena vještina /Ma.T.// Glas Slavonije 91, 28702  (srijeda 06. srpnja 2011.), str.14
67. Izložba /Ma.T.// Glas Slavonije 91, 28703  (četvrtak 07. srpnja 2011.), str.14

75. Izložba Nataše Kovač/I.K.S.// Glas Slavonije 91, 28782  (utorak 
11. listopada 2011.), str.14
76. Izložba N. Kovač/I.K.S.// Glas Slavonije 91, 28783  (srijeda 12. 
listopada 2011.), str.12
77. Mjesec knjige/M.Ra.// Glas Slavonije 91, 28785  (četvrtak 14. 
listopada 2011.), str.18
78. Izložba Nataše Kovač/I.K.S.// Glas Slavonije 91, 28786  (15., 16. 
listopada 2011.), str.15
79. Mjesec knjige/M.Ra.// Glas Slavonije 91, 28786  (15., 16. listo-
pada 2011.), str.17
80. Mjesec hrvatske knjige/M.Ra.// Glas Slavonije 91, 28787  
(ponedjeljak 17. listopada 2011.), str.13
81. Mjesec knjige/M.Ra.// Glas Slavonije 91, 28789  (srijeda 19. 
listopada 2011.), str.14
82. U Igraonici odjela za djecu i mlade/M.Ra.// Glas Slavonije 91, 
28790  (četvrtak 20. listopada 2011.), str.16
83. Izložba Nataše Kovač/I.K.S.// Glas Slavonije 91, 28790  (četvrtak, 
20. listopada 2011.), str.15
84. Konferencija s Marion Jones/M.Ra.// Glas Slavonije 91, 28790  
(četvrtak 20. listopada 2011.), str.14
85. Najljepše priče u Maloj knjižnici/I.K.S.// Glas Slavonije 91, 
28791  (petak 21. listopada 2011.), str.27
86. Marion Jones/I.K.S.// Glas Slavonije 91, 28791  (petak 21. listo-
pada 2011.), str.16

87. Književnica Sanja Polak u GISKO-u/I.R.G.// Glas Slavonije 91, 28791  (petak 21. listopada 2011.), str.14
88. Knjižničari zabavljali djecu/M.Ra.// Glas Slavonije 91, 28793  (ponedjeljak 24. listopada 2011.), str.13
89. Izložba N. Čubeka/I.K.S.// Glas Slavonije 91, 28793  (ponedjeljak 24. listopada 2011.), str.16
90. Mjesec hrvatske knjige/M.Ra.// Glas Slavonije 91, 28794  (utorak 25. listopada 2011.), str.16
91. GISKO/M.Ra.// Glas Slavonije 91, 28795  (srijeda 26. listopada 2011.), str.13
92. Izložba Nedjeljka Čubeka/I.K.S.// Glas Slavonije 91, 28795  (srijeda 26. listopada 2011.), str.15
93. Susret s Julijanom Matanović/I.K.S.// Glas Slavonije 91, 28796  (četvrtak 27. listopada 2011.), str.17
94. Londonski komičari u GISKO-u i Dječjem kazalištu/M.Radić// Glas Slavonije 91, 28796  (četvrtak 27. 
listopada 2011.), str.19
95. Susret u GISKO-u /M.Ra.// Glas Slavonije 91, 28797  (petak 28. listopada 2011.), str.16
96. GISKO /M.Ra.// Glas Slavonije 91, 28797  (petak 28. listopada 2011.), str.18
97. Susret u GISKO-u /M.Ra.// Glas Slavonije 91, 28798  (29.,30. listopada 2011.), str.17
98. Slikovnica o Kopačkom ritu/V.L// Glas Slavonije 91, 28799  (31.10. i 01.11. 2011.), str.42

68. Čitateljski klub /Ma.T.// Glas Slavonije 
91, 28704  (petak 08. srpnja 2011.), str.18
69. Ljeto u GISKO-u /M.Ra.// Glas 
Slavonije 91, 28715  (četvrtak 21. srpnja 
2011.), str.12
70. Posh Store /M.Ra.// Glas Slavonije 91, 
28715  (četvrtak 21. srpnja 2011.), str.12
71. Izložba radova Irene Šmit /M.Ra.// 
Glas Slavonije 91, 28753  (utorak 06. ru-
jna 2011.), str.12
72. Izložba Irene Šmit /M.Ra.// Glas 
Slavonije 91, 28767  (četvrtak 22. rujna 
2011.), str.15
73. Gisko: Izložba Nataše Kovač/Ma.T// 
Glas Slavonije 91, 28776  (ponedjeljak 03. 
listopada 2011.), str.14
74. Izložba /Ma.T// Glas Slavonije 91, 
28777  (utorak 04. listopada 2011.), str.14
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FINANCIRANJE

111. Krtice znanja/M.Ra.// Glas Slavonije 91, 28808 (petak 11. studenoga 2011.), str.18
112. Nakon Albanaca, Hrvati u Srbiji najnegativnije su percipirani/Narcisa Bošnjak// Glas Slavonije 91, 
28813 (četvrtak 17. studenoga 2011.), str.37
113. Promocija knjige/M.Ra.// Glas Slavonije 91, 28819 (četvrtak 24. studenoga 2011.), str.16
114. Humanitarna izložba/Ma.M.// Glas Slavonije 91, 28822 (ponedjeljak 28. studenoga 2011.), str.14
115. Izložba „Ja volim Osijek“ /Ma.M.// Glas Slavonije 91, 28824 (srijeda 30. studenoga 2011.), str.14
116. Izložba/Ma.M.// Glas Slavonije 91, 28825 (četvrtak 01. prosinca 2011.), str.14
117. Predavanje/I.K.S.// Glas Slavonije 91, 28829 (utorak 06. prosinca 2011.), str.13
118. Nije me strah/V.L.// Glas Slavonije 91, 28840 (ponedjeljak 19. prosinca 2011.), str.33
119. Slikovnica nagrađenih Pađen-Farkaš i Jerabeka/Tomislav Levak// Glas Slavonije 91, 28842 (srijeda 21. 
prosinca 2011.), str.27
120. „Anđeoske kartice“/I.K.S.//Glas Slavonije 91, 28848 (četvrtak 29. prosinca 2011.), str.27

99. Stop plaču pomoću „baby signs“ programa!/Marija Mihelić// Glas Slavonije 91, 28799  (31.10. i 
01.11. 2011.), str.60
100. Susreti s piscima i radionice /M.Ra.// Glas Slavonije 91, 28800  (srijeda 02. studenoga 2011.), 
str.11
101. Priča o orlu štekavcu iz Kopačkog rita/Vesna Latinović// Glas Slavonije 91, 28800  (srijeda 02. 
studenoga 2011.), str.32
102. Posh store /M.Ra.// Glas Slavonije 91, 28800  (srijeda 02. studenoga 2011.), str.14
103. Susret s Jasnom Horvat/M.Ra.// Glas Slavonije 91, 28801  (četvrtak 03. studenoga 2011.), str.14
104. Posh store /M.Ra.// Glas Slavonije 91, 28801  (četvrtak 03. studenoga 2011.), str.14
105. Susret s piscem/M.Ra.// Glas Slavonije 91, 28802 (petak 04. studenoga 2011.), str.16
106. Zorislav Vidaković/M.Ra.// Glas Slavonije 91, 28803 (05., 06. studenoga 2011.), str.14
107. Jasnom Horvat svjesno provocira svojim književnim radom/V.Latinović// Glas Slavonije 91, 
28803 (05., 06. studenoga 2011.), str.68
108. GISKO/M.Ra.// Glas Slavonije 91, 28805 (utorak 08. studenoga 2011.), str.14
109. U Klubu za  mlade „Paklena naranča“/ M.Ra.// Glas Slavonije 91, 28807 (četvrtak 10. studenoga 
2011.), str.17
110. Ivana Šojat-Kuči piše novi roman o Osijeku/V.Latinović// Glas Slavonije 91, 28807 (četvrtak 10. 
studenoga 2011.), str.29

Zakon  o proračunu (NN 87/08), i Pravilnik  o financijskom izvještavanju u proračunskom računovodstvu  (NN 
32/11)  obvezuje sve  proračunske  korisnike da  izrade financijske izvještaje za proračunsku godinu.
Sukladno Statutu   Gradske i sveučilišne knjižnice Upravno vijeće   prihvaća godišnje financijske izvještaje a sukladno  
Statutu Sveučilišta J.J. Strossmayera u Osijeku Senat  prihvaća godišnji obračun svih sastavnica Sveučilišta a time i 
Knjižnice.

Prema  Pravilniku o utvrđivanju korisnika proračuna i o vođenju registra korisnika Proračuna Gradska i sveučilišna 
knjižnica Osijek je i u 2011. godini registrirana kao proračunski korisnik Državnog proračuna. 

Sveučilište Josipa Jurja Strossmayera u Osijeku svojim  financijskim  planom planira    sredstva za redovno poslovanje 
Knjižnice. Senat Sveučilišta donosi odluku o raspodjeli  odobrenih godišnjih sredstava za plaće, materijalna pra-
va zaposlenika, troškove poslovanja i dr. koje doznačuje nadležno Ministarstvo znanosti, obrazovanja i športa RH 
mjesečno iz Državne riznice, a  prema zahtjevima Sveučilišta.

Sukladno Zakonu o knjižnicama Gradska i sveučilišna knjižnicu  obavlja dvojnu djelatnost: gradsku i sveučilišnu. 
Gradsku djelatnost financira Grad Osijek iz svog proračuna po odobrenom Programu rada Knjižnice. Grad Osijek 
iz Proračuna, prema našim pismenim zahtjevima, doznačuje mjesečno odobrena sredstva za zaposlene, materijalne 
rashode i nabavu knjižne i neknjižne građe.

Prema objavljenim natječajima za pojedine programe gradske djelatnosti i to  za rad Razvojno matične službe, za rad 
Austrijske čitaonice, za nabavu knjižne građe, opreme te ostale programe sredstva dobivamo i od  Ministarstva kul-
ture i Osječko- baranjske županije. Svim proračunima redovito dostavljamo potrebne financijske izvještaje o utrošku 
odobrenih sredstava.

Upravno vijeće Knjižnice je u prosincu 2011. godine usvojilo rebalans financijskog plana za 2011. godinu. 

U privitku smo Vam dali podatke iz obveznih financijskih izvještaja  za 2011. godinu   i to: tablica 1. s podacima iz 
obrasca PR- RAS  o ostvarenim prihodima i rashodima;  tablica 2. s detaljnim podatcima o prihodima i rashodima; 
tablica 3 s podacima iz Bilance o stanju imovine, potraživanja, obveza i izvora  i  Bilješke.
 
Iz priložene tablice 1. vidljivo je  da je Knjižnica  ostvarila ukupne prihode u visini 8.137.298 kn  što je u odnosu na 
2010. 7% više.  Najveći udio čine prihodi iz Državnog proračuna, 43% od Ministarstva znanosti,  i 12% od Ministar-
stva kulture. Prihodi iz Proračuna Grada Osijeka čine 31%  prihoda. Vlastiti prihodi su 10% od ukupnih. 

U 2011. godini su veći prihodi od tekućih i kapitalnih donacija, a posebno moramo naglasiti ukupnu donaciju Vel-
eposlanstva SAD-a u Zagrebu što u opremi i novcu iznosi 95.552 kn. Ostale kapitalne donacije se odnose na darove 
fizičkih i pravnih osoba u knjigama i AV građi odnosno 185.749 kn.  

Rashodi u 2011. godini iznose 8.153.379 kn  i za 2%  su veći u odnosu na 2010.godinu.  Svi materijalni rashodi su 
manji od rashoda u 2010. osim rashoda za materijal i energiju (zbog poskupljenja)  koji su veći za 7%. 

Rashodi za zaposlene (31) su rashodi za plaće i materijalna prava koja smo po Temeljnom kolektivnom ugovoru za 
službenike i namještenike u javnim službama i Pravilniku o radu Knjižnice obvezni isplaćivati svim zaposlenicima.
Ostvareni rashodi u odnosu na prihode u 2011. godini su veći te smo ostvarili manjak prihoda nad rashodima,  koji 
je pokriven iz viška prihoda prethodne godine (2010.) koji je namjenski utrošen. 

Konačni financijski rezultat je višak prihoda od nefinancijske imovine  u iznosu od 52.057 kn a čine ga neutrošena 
sredstva iz donacije Veleposlanstva SAD-a (jer smo sredstva dobili krajem studenog 2011.) od 50.548  kn i 1.509 kn  
sredstva iz vlastitih i ostalih prihoda koje ćemo utrošiti u siječnju i veljači  2012. namjenski utrošiti.

5150



5352

tablica 1 tablica 2



5554



57 56

tablica 3

BILJEŠKE UZ FINANCIJSKE IZVJEŠTAJE ZA RAZDOBLJE
1. SIJEČNJA DO 31. PROSINCA 2011. GODINE

Bilješke su obvezne i čine dopunu podataka uz financijske izvještaje .
U privitku dajemo kratke dopune za pojedine stavke  u obveznim financijskim izvještajima: Izvještaju o prihodima 
i rashodima, primicima i izdacima  (PR-RAS), Bilanci na dan 31.12. 2011. (BIL), Izvještaju o  promjenama vrijed-
nosti imovine (P-VRIO).

		
IZVJEŠTAJ O PRIHODIMA I RASHODIMA, PRIMICIMA I IZDACIMA ZA
RAZDOBLJE OD 1.1. DO 31.12. 2011. GODINE – (PR- RAS)

1. Ukupni prihodi poslovanja  (AOP 001)
Gradska i sveučilišna knjižnica Osijek djeluje kao knjižnica s dvojnom funkcijom te se    financira iz više iz-
vora: gradsku  djelatnost iz Proračuna grada Osijeka i  Državnog proračuna putem Ministarstva kulture RH i 
Proračuna Osječko-baranjske županije;  sveučilišnu djelatnost iz  Državnog proračuna  putem Ministarstva 
znanosti,obrazovanja i športa RH odnosno Sveučilišta Josipa Jurja Strossmayera u Osijeku.

2. Pomoći iz proračuna (AOP  056)
To su proračunska sredstva Grada Osijeka planirana i doznačena za financiranje gradske djelatnosti Knjižnice 
2.500.000  kn a za rashode za zaposlene i materijalne rashode  (2.300.000) i nabavu knjiga (200.000 kn).
To  su i proračunska sredstva Osječko-baranjske županije  koja je odobrila predloženi program Knjižnice za nabavu 
knjiga i međužupanijsku suradnju u iznosu od ukupno 4.000,00 kn.
			 
3. Prihodi od kamata po viđenju (AOP  067)
Knjižnica ima otvoren žiro račun za  obavljanje platnog prometa u zemlji u Hypo Alpe Adria banke  d.d Zagreb i 
to su prihodi od kamata  po viđenju za sredstva  na računu koje su manje za 13% u odnosu na 2010.godinu zbog 
znatno manje sredstava na računu.

4. Prihodi po posebnim propisima (AOP 092)
Temeljem Tumačenja Ministarstava financija, upisnina u Gradsku i sveučilišnu knjižnicu predstavlja sufinanciranje 
cijene u kulturi i knjiži se na konto 6526 – ostali nespomenuti prihodi.

5. Prihodi od prodaje proizvoda i robe te pruženih usluga  (vlastiti prihodi AOP 108)
Vlastiti prihodi Knjižnice u 2011. godine čine prihodi od fotokopiranja knjižne građe, međuknjižnične posudbe, 
baze podataka i dr.

6. Tekuće donacije  (AOP 112) se odnosi na donaciju Američkog veleposlanstva  u 2011. godini namijenjenu i 
potrošenu za nabavku promotivnih  materijala i igračaka  u  Knjižnici koje su bile manje u 2010. godini. 

7. Kapitalne donacije (AOP 113)
Kapitalne donacije se odnose na donacije knjižne građe fizičkih i pravnih osoba i to:
- Američko veleposlanstvo je donirao opreme i novca za nabavku   opreme 74.900 i knjižnu građu 8.025 što ukupno 
iznosi 82.925 kn
- Kapitalne donacije pravnih osoba knjižne i neknjižne građe u iznosu  114.080- kapitalne donacije fizičkih osoba 
knjižne i neknjižne građe u iznosu od 84.296 kn.

8. Prihodi iz proračuna za financiranje redovne djelatnosti korisnika proračuna (115)
Knjižnica je prema razvrstavanju u Registru korisnika državnog proračuna te su prihodi koje doznačuje Ministar-
stvo znanosti, obrazovanja i športa RH (a prema Odluci o raspodjeli odobrenih godišnjih sredstava iz  financi-
jskog plana Sveučilišta u Osijeku) za sveučilišnu djelatnost i Ministarstvo kulture za gradsku djelatnost,  prihodi iz  
nadležnog  proračuna. Ministarstvo znanosti je doznačilo u 2011. godini 3.499.660,38  kn a Ministarstvo kulture 
965.651,99 kn.
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9. Rashodi poslovanja (AOP 132)
Rashodi poslovanja su rashodi za plaće, materijalni rashodi i  financijski rashodi.	

10. To su rashodi koji se odnose na plaćene doprinose i troškove prijevoza na posao osobama  koju su u 2011. go-
dini bile u Knjižnici na stručnom osposobljavanju bez zasnivanja radnog odnosa.				  

11.  Prihodi od prodaje  nefinancijske movine (AOP 251)
Prihodi od prodaje stana su prihodi koje uplaćuje obitelj pokojnog bivšeg zaposlenika Knjižnice (P. Blažek) a za 
otkupljeni društveni stan. Poslove otkupa obavlja Zavod za stanovanje  iz Osijeka a sukladno važećim zakonskim 
propisima.

12. Rashodi za nabavu dugotrajne imovine ( (AOP 303)
 To su rashodi za nabavu računalne opreme i knjižne građe (knjiga i AV građe).  

13. Manjak prihoda i primitaka – (AOP 601)
Manjak prihoda nad rashodima u 2011. godini  iznosi 16.081kn  koji je nastao je zbog namjenskog trošenja viška 
prihoda iz 2010. u 2011. godine. 

14. Višak prihoda – preneseni (AOP 602)
 Preneseni višak prihoda i primitaka nad izdacima i rashodima za 2010 . godinu iznosi 68.138, i  odnosi se na 
neutrošene donacije Veleposlanstva SAD-a (24.940) i vlastita neutrošena sredstva(43.198)  i utrošeni su u 2011. 
godini.

15. Višak prihoda raspoloživ u sljedećem razdoblju  (AOP 604)
Konačni financijski rezultat je višak prihoda u iznosu od 52.057 kn a čine ga neutrošena sredstva iz donacije Vel-
eposlanstva SAD-a doznačena krajem 2011. godine (50.548  kn)  i viška prihoda od upisa od 1.509 kn koje ćemo 
utrošiti u siječnju i veljači 2012. godine.
	
BILANCA STANJA
IMOVINA 
Bilanca stanja je uravnotežena jer je vrijednost  imovine ista vrijednosti obveza i vlastitih izvora.
Vrijednost nefinancijske imovine na dan 31.12. 2011. smanjenja je  u odnosu na stanje imovine na dan 1.1. 2010. 
zbog iz knjiženja  rashodovane opreme  iz 2010. godine iz evidencije i knjiženja obveznog godišnjeg  otpisa vri-
jednosti (tj. smanjenja sadašnje vrijednosti)  imovine po stopama otpisa propisanih Pravilnikom o proračunu. Od 
2009. godine obvezni smo vršiti  i otpis vrijednosti za  knjižnu građu (knjige i AV građa čija  stopa otpisa  je 20%).
Vrijednost zemljišta i stambenih  zgrada (zgrada E. avenije 24 i neotkupljenog stana) je knjigovodstvena a ne 
tržišna (revalorizacija se ne obavlja od 1993. godine jer ne postoji zakonska obveza do stope inflacije 5%).
 
16.  Novac u banci i blagajni  (AOP 062)
Financijsku imovinu čine  novčana sredstva na žiro računu kod Hypo-Alpe-Adria bank d.d.  koja  na dan 31.12.2011. 
iznosi  170.051  kn novac u glavnoj i pomoćnim blagajnama u iznosu 3.857  kn. Ista su utrošena za plaćanje računa 
za materijalne rashode za prosinac 2011. u siječnju 2012.godine. 

17. Potraživanja za više plaćene poreze i doprinose (AOP 071)
Odnosi se na potraživanja od 428 kn za više plaćeni porez od nesamostalnog rada za općinu Čepin  koji smo prema 
zakonskim propisima morali obračunati i isplatiti radniku u prosincu 2011. godine a potražujemo od Porezne 
uprave.  

18. Ostala potraživanja  (AOP 072)
Potraživanja od 7.381 kn čine  potraživanja za nerefundirana sredstva od 3.379 kn  za bolovanja koja potražujemo 
od HZZO za 11-12/ 2011.; potraživanja od Integre d.o.o. za 2x plaćen račun od 3.764 kn 
(vraćeno u siječnju 2012.)  i  potraživanja od Zavoda za stanovanje za sredstva od prodaje društvenog stana  za 
12/2011. koja su uplatili u siječnju 2012. godine u iznosu od 238kn.

19. Obveznice za prodaju otkupljenih stanova (AOP 109)
Kod prodaje društvenih stanova nad kojima je postojalo stanarsko pravo  prodaja se vršila i  otkupom stare štednje 
koja je sukladno Zakonu o pretvaranju deviznih depozita građana u javni dug (NN106/93.) godine pripala Knjižnici  
i za to je dobila 30% vrijednosti depozita u  obveznicama  RH. 
Na računima 14412/91122   vode se sredstva (kamate i anuiteti) koja prema potvrdi  PBZ Zagreb  iznose 1.321,39 
EUR. Izvršili smo usklađenje s srednjim  tečajem EUR HNB  na dan 31.12. 2011. 

20. Ostala potraživanja (AOP 132)
To su potraživanja za neplaćeni račun  iz 2011. za međuknjižničnu posudbu a plaćen je  u 2011. godini i iznosi 110 
kn.

21. Potraživanja od prodaje nefinancijske imovine (AOP 142)
Prema važećim zakonskim propisima Knjižnica je  1993. godine morala dati pravo otkupa na otplatu (zajam) 
društvenog stana obitelji bivšeg djelatnika Knjižnice (Blažek) koji imaju  stanarsko pravo. Poslovi otkupa povjereni 
su Zavodu za stanovanje iz Osijeka. Nakon izvršenih redovitih uplata u 2011. godini  i usklađenja  stanje na dan 
31.12. 2011. iznosi 1.097 kn i  istovjetno  na AOP 223  (971).

22. Rashodi budućeg razdoblja (AOP 191) 
Obračunata bruto plaća s doprinosima na plaću zaposlenika  za 12/11. u iznosu od  437.192 kn; obračunati dopri-
nosi osoba na stručnom osposobljavanju za 12/11 u iznosu od 2.009,96; dio računa za vodu i tv - pretplatu koji se 
odnosi na siječanj 2012. godine u iznosu od 300,00 kn.  

23. Bilješke ne sadrže tablice iz čl. 16. st. 1. Pravilnika o financijskom izvješćivanju  jer nemamo podataka o kred-
itima, dospjelim kamatama i ostalih ugovornim odnosima, sudskim sporovima.

OBVEZE  I VLASTITI IZVORI (AOP 125)
		
24. Obveze za zaposlene  (AOP 128) su  obveze za obračunatu a neisplaćenu plaću s bolovanjem na teret HZZO za 
12/11. koja je iskazana u bilanci i   iznosi 414.220 kn

25. Obveze za materijalne rashode, financijske rashode i rashode za nabavku nefinancijske imovine   (AOP 129,130 
i 135) 
Rashodi koji se odnose na prosinac  2011. i terete izvještajno razdoblje 2011.  a bit će plaćeni u siječnju 2012. go-
dine.

26. Ostali  vlastiti izvori  (AOP 209)
Ostali vlastiti izvori  su izvori vlasništva za donacije i  izvori vlasništva za obveznice. Izvršen je ispravak početnog 
stanja  izvora vlasništva za obveznice s konta 91221 na konto  91122. 

27. Višak/manjak  (AOP 215 i AOP 220)
Višak prihoda od poslovanja od 482.802 kn i manjak  prihoda od nefinancijske imovine  od 430.745 (razlika je 
višak prihoda od 52.057 koji ćemo po knjiženju Odluke o  rasporedu rezultata knjižiti u 2012.)

28. Obračunati prihodi poslovanja (AOP 186)
To su obračunati prihodi za međuknjižničnu posudbu u iznosu od 320 kn i odgovaraju AOP 119 Bilance.

PROMJENE U VRIJEDNOSTI I OBUJMU IMOVINE I OBVEZA ZA RAZDOBLJE1. 1 DO 31.12.2011. (P-VRIO)

29. Iznos povećanja pod  AOP 018 u stupcu 4 odnosi se na povećanje vrijednosti dugotrajne imovine za   knjižnu 
građu koje nam Ministarstvo kulture vrši otkupom od izdavača i  daruje  svim knjižnicama u   zemlji. Iznos sman-
jenja pod AOP 018 se odnosi na isknjižene rashodovane knjižne građe u 2011. godini.

Osijek, 7.veljače 2011. godine                                                  Ravnateljica
					     Dubravka Pađen Farkaš,   dipl. knjiž.
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